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HENLEIN PRENAPENIA LOK

V nedeljo je voditelj sudetskih Nemcev postavil toliksne zahteve nasproti csl. |
vladi, da jih celo germanofilski AngleZi obsoiajo. — Odmev v evropskem tisku |

V Ljubljani, 27, aprila.

V nedeljo je vodja sudetskih
Nemcev Konrad Henlein nastel v
Karlovih Varih drzavnopravne za-
hteve éeskih Nemcev. Njegov go-
vor so doma in zunaj meja priéa-
kovali z veliko napetostjo, saj naj
bi bil odgovor i na maréne do-
godke v Avstriji m Nemdéiji § na
koncesije, ki jih je zadnje tedne
dovolila déesSkoslovaska vlada svo-
Jim nemékim drZzavljanom. Hen-
leinov odgovor je bil udarec s
pestjo v obraz vodileljem céesko-
slovaske drzave in brutalna odklo-
hitev njihove spravljive roke,

Henlein je strnil svoje zahteve v
11 toék; v 3 zunanjepolitiéne in 8
notranjepolitiénih, Njegove zuna-
njepoliticne tocke so tele:

1. Revizija zmotnega d&ckkega zgo-
dovinskega naziranja,

2. Revizija nesreénega naziranja, da
Je naloga Geikega naroda, biti jez
Pred tako imenovanim nemskim pri-
tiskanjem na vzhod,

3. Revizija tistega zunanjepolititnega
Staliséa, ki je drzavo doslej vodila na
Siran sovraznikov nemsékega naroda.

In v notranji politiki:

1. Popolna enakopravnost Nemcev
n Gehoy,

Slike v 1. stolpeu, po vrsti:
Predsednik @sl. republike dr. Benes,
Predsednik ¢sl, viade dr, Hodza,
Vodja sudetskih Nemeev Henlein,
CEEPPIIS00000000000 8480800808004

nostne skupine kot pravne osebe za
ohranitev te enakopravnosti.

3. Ugotoviley in priznanje ozemlja,
kjer so naseljeni Nemci.

4. Ureditev nemske samouprave nha
ozemlju, kjer Nemci prebivajo, in si-
cer v vseh podroéjih javnega Zivljenja,
v kolikor gre za korist in za zadeve
neméke narodnosine skupine,

5. Zakoniti varnostni ukrvepi za tiste
drzavljane, ki Zive zunaj strojenega
nemskega podroéja.

6, Odprava vseh Kkrivic, prizadeja-
nih sudetskim Nemeem po letu 1918.,
in priznanje odskodnine za vso Skodo,
ki so jo zato trpeli.

7. Priznanje in izvedba nacela: na
nemékem podro¢iu nemsko uradnistvo,

8, Popolna svoboda
ke narodnosti in nemskega
nega nazora,

V zvezi s temi tockami je Hen-
lein 3e poudaril, da se smaftrajo
sudetski Nemei ne glede na drzav-
ne meje, za pristafe narodnega
socializma in niegovih nacel.

svetov-

Prihranimo si to pot svoje lastno
mnenje in poglejmo 1ajsi, kako
sodi o Henleinovih zahtevah sve-

tovni tisk.

Francozi

Poluradnl TEMPS:

Nihée e ne ¢&udi navdusenim ko-
mentarjem rajhovskih listov, saj po-
meni Henleinov program brezobziren
pristanek na narodni socializem, Od-
loéilno je le vprasanje, ali se misli po-
slej berlinska vlada odkrito zavzemali
za upravno razkosanje CSR z uvedbo
strnjenih avtonomnih podrocij, v na-
sprotju z duhom in érko éeskoslovaske
ustave — tista berlinska vlada, ki je
doslej tajila, da bi se hotela vtikati v
notranje zadeve svoje sosede, in veno-
mer zatrjevala, da bo spoStovala ne-
odvisnost in suverenost éeSkoslovadke
republike. Z vidika ohranitve miru v
Srednji Evropi ni drugega vprasanja.
Brez izrecne nemske podpore je Hen-
leinov program zgolj govoranca brez
prakti¢nega pomena; ¢&e je pa program
v skladu s pravimi cilji sploSne
politike Hitlerjeve Nemdcije, moramo
videti v njem nevarno cgrozanje miru
v Srednji Evropi.

Vladimir d’Ormesson v konservativ-
nem FIGAROju:

Dejansko si ne stoje nasproti Cehi
in Slovaki na eni strani in sudetski
Nemel na drugi strani, temvel vse
nemstvo, ki se Zeli poslej Siriti po
mili volji, in ostale drzave Srednje in
Vzhodne Evrope, Zadnje case goOvo-
rimo v zZvezi s CeSkoslovasko nepresta-
no o vojni all miru, Toda tak3en ni

2. Priznanje sudetskonemske narod..

izpovedbe nem- |
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Danes

(Gl str. 6)

K pogodbi med
Anglijo in Halijo

Za wveliko noé
s0 v Rimu podpisali
dogovor, ki naj po-
meni konee veclet-
ne mnapetosti med
Veliko Britanijo in
Ttalijo. Dogovor
ureja  razmere v
Sredozemlju in na
bliznjem  Vzhodu,
Tako ima biti Su-
eski prekop v miru
in vojni odprt lad-
jam obeh drzav.
Gradnjovsehutrdb,

P . Tutlun
vojnih luk in vo- i

AFRIQUE
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jaskih letalizé, ki

bi jih kateri od obeh pogodbenikov hotel v bodefe zgraditi vzhedno od 19. poldnevnika, bo moral poprej
predloziti sopogodbeniku na znanje. Obema velesilama gre predvsem za varnost pomorske zveze med ma-
ticno driavo in imperijem: Veliki Britaniji za pot skozi Gibraltar in Suez v Indijo (na zemljevidu polna
érta), Italiji pa za zvezo z Atlantikom po eni strani, s Tripolitanijo in Libijo po drugi strani, in naposled

Haifo v

problem sedanjega trenutka, Danes je

stvar taka, da se je zafela najvecja |

preizkudnja sil, kar smo jih doziveli
v Evropi v zadnjih 20 letih,

Desniéarski poslanec de EKerillis v
listu EPOQUE:

Nevarnost nemske nadvlade v Evy-
ropli je globlji verok, da se je Italija

tako na lepem obrnila k Angliii in da
se je pripravljena tudi s Francijo po-
botati., Toda Italija se bo trajno odlo-
¢ila za spremembo  svojih  Zunanje-
politiénih smernic le tedaj, éé bosta
tudi Anglija in Francija pripravljeni
nastopiti proti Neméiji s politiko ev-
ropskega ravnotezja. V Londonu so te
prav dobro sprevideli In Chamberlain
je el mnogo dalje kakor Eden, ko je
izjavil, da bo Anglija, ée ho treba,
branila male drzave pred Nemdéijo.
Zato so skoraj vsi angleSki listi ubla-
Zili svoje kritike proti ¢SR — a na
Francoskem opazamo zdaj ravno na-
sprotno tendenco. Pariski hitlerjevski
listi s0 zaceli praveato tiskovno vojno
proti CSR [gre predvsem 2za ultra-
desnicéarski »Gringoiree, ki je prejsnji
feden prinesel na celi prvi in 3¢ na
pol druge strani strupen napad na
tetkoslovasko republiko; d¢lanek je v
celoti  ponatisnil.. Goebbelsov »An-
gritf«, Op. ured.], pa tudi nekateri
sicer #zelo palriotski in trezni listi jim
zacenjajo sekundirati, Ta tisk skusa
dokazati, da CSR ni Zivljenja zmoZna
drzava in da je ni moéi braniti. Pi-
sejo, da njena neodvisnost ni vredna
Zivljenja enega samega francoskega
vojaka, [Pisec meri ng Cehom nepri-
jazni ¢lanek J, Barthélémyja, ki je
izSel pred kakinimi 14 dnevi v pol-
uradnem s»Tempsue¢; list je sicer ze
drugi dan popravil netotne piséeve
navedbe, toda slabi vtis je le ostal,
posebno ker se je Barthélémyjevih
argumentov polastih vesoljni nemski
tisk. Op. ured,], Skratka, govore in
pisejo vse, kar more zbuditi pri Nem-

_Hitlerjevega 49, rojstnega dne; Defile Hitlerjeve

cih vtis, da se jim ni treba Zenirati,
in pri Italijanih obéutek, da ves do-
| bicek, ki se ga lahko nadejajo od
novega francoskega prijateljstva, ne bi
| bil vreden piskavega oreha,
[' Angleii
Konservativni TIMES:
! Velikonoéno premirje ng <CeSkoslo-
{ vatkem je konéala véerajsnja kano-
| nada v Karlovih Varih, kjer je go-
spod Henlein postavil praski viadi za-
hteve, daljnosefnejse od vseh, kar jih
Je kdor koli doslej javno izpovedal,
Upajmo, da smemo videti v njegovih
zahtevah del njegovega volilnega go-
vora, rajséi njegova maksimalna kakor
minimaina pricakovanja; kajti ena ali
dve zahtevi obljubljata Ze na prvi po-
gled, da ju bo éeSka viada zavrnila.

Delavski DAILY HERALD:

Henlein je dejansko zahteval neod-
visnost sudetskih Nemcev, Njegov go-
vor je prisel kmalu po njegovem obi-
sku v Nemdéiji; tam je najbrze dobil

Gospod Henlein, Seyss-Inguart Cesko-
slovaske, terja za Ceske Nemce popolno
samovlado. Toda dokazati ne more,
da vetina Nemcev takino samoviado
res hoée. Glasovanje med sudetskimi
Nemci ne bi prav ni¢ dokazalo, Kajti
Henlein jim pravi: ,Ce boste podpirall
mene in moje naciste, je sedanja de-
Ska viada predobroduina, da bl vam
kaj slorila, Ce pa ne boste na moji
strani, bom napisal vase ime v érme
knjige, in kadar pride Hitler, vas bo
vtaknil v koncentracijsko taborisée.'
Seveda so Nemci zalo oprezni in po-
stanejo nacisti. ¢e bo &elkoslovaSka
vlada modra, bo dala Nemcem tiste
koneesije, ki si jih v srcu Zele, ne pa
tistih neizmernih koncesij, ki se de-
lajo, da jih Zele, ker jih Henlein k
temu sili,
Liberalni
DIAN:

MANCHESTER GUAR-

navodila in smernice za svoj nastop... |

{ za zvezo z Abesinijo (pikéaste érta). Angliji gre dalje tudi za drugo vaino sredozemsko progo,t.j. za zvezo s
Palestini; fam se namreé rizlivae petrolejski vod iz Iraka v morje,

Po andlusu Avstrije k Nemdélji ne
bi bilo viade na svetu, ki bi bila ve.
likodusneje, potrpezljiveje in z veéjimi
simpatijami ravnala z nemirno manj-
Sino, kakor je ravnala deskoslovaska
viade s sudetskimi Nemei. €sl, viada
je dala politiénim kaznjencem amne.
stijo, obljubila popolnoma nov manj-
Sinski statut in razpisala obéinske vo-
litve, Njeni najuglednejsl ministri so
podali spravijive izjave. Kljub vsemu
temu je Henlein v svojem karlovar-
skem govoru odgovoril le 82 2 novimi
zahtevami, To je tako, kakor de bi
bil de Valera pred podpisom pakta z
Anglijo zahieval, da se vsi na Angle-
Skem Zivedl Ircl podrede irskim kra-
Jevnim odborom,

Desni¢arski DAILY EXPESS, list,
ki sicer odloéno nastopa proti temu,
da bi Velika Brifanija prihitela napa-
deni Ceskoslovadki na pomot;

Ce CSR sprejme Henleinove zahteve,
bo to pomenilo, da so Nemci dobili
skoraj drzavo v driavi,

-

S kakinimi komentarji so ra).
hovei sprejeli Henleinove zahteve,
5i lahko mislimo, zato ne bomo tra-
tili prostora s citiranjem njihovih li-
stov, Da je ®eSkoslovaskl tisk
odklonil karlovarske zahteve, je prav
tako samo po sebi razumljivo, Citirali
bomo samo LIDOVE LISTE, plasilo
‘ katoliSke ljudske stranke, ker je nji-
(hovo  stalisée najznacilnejSe. List
| pravi:
| Odveé se nam zdi razélenjevati in
proutevati Henleinove zahieve. Vsak
Ceh in Slovak ve, kam peljejo njegovi
nacrii: v konec d&eSkoslovaske samo-
stoinosti, — Nato priporota list tale
¢eski protiprogram:

1. Vse ¢sl, drzavotvorne sile naj se
v duhu Masaryka, Svehle in Ra&ina
zgrnejo okoli prezidenta republike v
{ronto patriotskega sodelovanja;

2. Brez odloga naj se zaéno pogaja-
nja za pomiritev Slovaske in za vstop
slovaske Iljudske stranke [Hlinka] v
viado;

3, SkusSajmp oprti na lastno moé in

na nase zunanje zaveznike, ustvariti
prijateljsko razmerje do Italije in
Poljske;

4 Nadaljevanje praviéne manjsin-

ske politike, ne da bi trpele enotnost
drzave, njena nedotakljivost, svoboda
in moé,

*®

® ®

Nekaj bi manjkalo, ée ne bi ob
koncu teh vrstic predstavili svojim
bralcem Se Henleinove stranke sa-
me, Stranka obstoji pod imenom
sudetske. nemske stranke od leta
1933.; dotedanjo narodnosocialistic-
no stranko je bila namreé ¢ésl. via-
da zaradi politiénih atentatov nje-
nih clanov prepovedala, Njen ta-
}u‘atni voditelj Hans Krebs je zbe-
zal v Nemdtijo, vodstvo nove stran-
ke je pa prevzel telovadnl uditelj
Honrad Heunlein.

Po nedeljskem poroéilu tajnistva
stranke v Karlovih Varih je stran=
ka Stela konec marca 770.000 ¢la-
nov, danes jih ima pa 800.000, t. 3.
26%&5 li{aega. nemskega prebivalstva
v ;

garvde pred lihreriem

.



RED dobrim tednom je neki

ljubljanski kino rezpisal precej
magrad za obiskovalce ves izvrstnega
francoskega filma. Nagrade so bile
razstavliene v neki veliki izloZbi na
Aleksandron ecesti, tuko du si jil je
lahko vsakdo ogledal. In glejte, med
temi nagradami ste bili tudi dve ko-
lesi, eno dumsko in eno mosko, kar
éedni kolesi, Mladine je postajolu
pred oknem, tudi starejsi ljudje so
ustavijali korak, oéi vsel so pa ob-
wvisele na kolesih.,

In ker vsakdo de nima kolesa, jo je
marsikdo mahnil v kino. Film ui ni-
kogar razoéural, pué je pa mende
marsikoga neprijetno presenetilo Zre-
banje. Med nagradami tokrat ni bilo
ne duha ne sluha o kolesili, pa najsi
amo jih vsi de takeo iskali med vrsti-
cami!

Isti kino je zdaj spet razpisal dve
lepi negradi. Vsa éast reklomi, toda
ali je cudno, ¢e ta ali oni zdaj ne
bo ved el v kino, ker se bo pri na-
gradah nehote spomnil pregovora o
glati uri in zlati sketnis...

s B

—

Politieni teden

Promeini minister StoSoviéc je od-
potoval v Italijo na proutavanje ita-
lijanskih avtomobilskih cest, Iz
Zagreba je odpotoval poljski prometni
minister Ullrich nazaj na Poljsko, —
Torpedovko »Ljubljano« bodo spustili
‘¥ morje v zadetku junija.

*

Japonska vojska v juinem Santungu
se le s teZavo upira kitajskemu na-
valu. OgroZenim Japoncem hiti na po-
mod nova armada, V Sansiju je padlo
ved ko 10000 Japoncev, Kitajsko le-
talstvo presenetsa japonske strokovnja-
ke, — Rusija se je zavezala, da bo
dobavila Kitajski vee potrebno orozje,
municijo, letala, tanke in cdruge vojne
potrebiéine, — Prodiranje Francovih
¢et ob sredozemski oball postaja po-
casnejSe, — Francoska viada je odo-
brila vse ukrepe za sanacijo drzavnih
finane in dolotila tudi smernice za
britanske-francosko konferenco konec
aprila v Londonu, — Prine Bernard
Lippe, ki s0 o njem pisali, da je ube-
zal svoji taSéi, kraljici Viljemini, se

je spet vrnil na Nizozemsko, — Ne-
davni potres v Turéiji je terjal veé ko
200 Zrtev in porusil mnogo vasi, — V

kratkem se bodo priéela egiptovsko-
italijanska pogajanja v okviru angle-
Sko-italijanske pogodbe. — Na Cesko-
slovaskem je izSla uredba, da morajo
vsi davéni obvezancl mest g veé¢ ko
10,000 prebivaleav kupiti protiplinske
maske zase in za élane svoje druzine
najkasneje v dveh mesecih, —- Mon-
golskim oblastem se je posreéilo od-
kriti veliko protisovjetsko zaroto, ki so
jo skovali japonski agenti, Vse vodje
zarote so aretirali, — Na londonskem
sestanku francoskih in angledkih dr-
zavnikov konec aprila bodo razprav-
ljali o sodelovanju Franecije in Anglije
v Sredozemlju in Srednji Evropi, —
-Angleika viada bo baje razpisala no-
vo notranje poscjilo 200 milijonov
funtoy ( 50 milijard din) za narodno
obrambo, - V Romuniji so razpustili
stranke »Vse za domovinoe, »Sveti
Mihael« in »Zelezna garda«. Voditelja
fasistovske »Ze¢lezne garde« Codreana
60 zaradi napada na ministra Jorgo
obsodili na 6 mesecev jede, 8.000 lejev
odékodnine in na 6.000 lejev sodnih
stroskov, V Bukaresti so aretirali 1.500
oseb, — Irska se je pobotala z Veliko
Britanijo, V wvseh glavnih spornih
vprafanjih med obema drZavama je
zdaj dosezen sporazum. — Albanska
prestolnica se za poroko kralja Zoga
mrzliino pripravija, ~ Zenitovanjskih
|slovesnosti se bo udelezil tudi italijan-
ki zunanji minister grof Ciano.

DRUZINSKI TEDNIK

Kronika preteklega tedna

Drame in irag&diie

d Zaradi bolezni je obupal 25letni
mesarski pomo¢nik Milan Hafner iz
Skofje Loke, Pred leti si je bil na-
kopal kilo, kar mu je delalo velike
preglavice, Ondan se je ustrelil v levo
sence, Prepeljali so ga v ljubljansko
bolnisnico, a je Ze med prevozom iz-
dihnil,

d S pokvarjenim Zganjem so se za-
strupili Katini¢evi iz neke vasi blizu
Slavonskega Broda, Pri nekem sose-
du so namreé kupili Zganje, a to iga-
nje je bilo 3pirit, zmesan z bencinom
in vodo, Katini¢ in njegov 22letni sin
sta zastrupljenju Ze podlegla, drugi
leZe pa v smrini nevarnosti,

d Za 1000 dinarjev si je kupil lepo
Zeno, potem so mu jo pa ukradli trije
tovarisi, éeprav jo je z bratom skrbmno
varoval, Dober teden po poroki so
namreé v hifo Jovana Stojkova v Be-
ordiju blizu Petrovgrada (Srbija) vdrli
trije oboroZeni fantje in odpeljali go-
spodarju njegovo mlado Zeno Maro,
gospodarja in njegovega brata so pa
poSteno  premikastili, Oroéniki so
kmalu ugotovili, kdo so0 ugrabitelji
mlade Zene, & doslej jih Ze niso mogli
najti,

d Dekle, ki si je Ze trikrat hotelo
vzeti Zivljenje, je prva pomagala sa-
momorilki Katici Saboridevi, tiskar-
niski delavki iz Virovitice. Katica je
zaradi nesreéne ljubezni popila precej
ocetne kisline; v hudih kréih jo je
prva nadla Andjelka Sestajeva. Ne-
varno ranjeno Katico so prepeljali v
bolnisnico. ¢

veé drugih potnikov je pa odneslo
lazje poskodbe,

. € V rudniku je podsulo 30letnegn zi-
darja JoZzeta Podjeda iz Toplic pri
Zagorju. Moz je dobil mevarne notra-
nje podikodbe. Prepeljali so ga v ljub-
ljansko bolnifnico,

¢ Tezak kamen je pri delu padel
na glavo 27letnemu delaveu Jerneju
Vrecku iz Koinice pri Celju v kamno-
lomu na Polulah. Prepeljali so ga v
celjsko bolnisnico, a stanje se mu je
kmalu tako zboljsalo, da so ga lahko
oddali v domaéo oskrbo.

¢ Voz drv se je zvrnil na 32letnega
posestnika Franca Vedenika z Gub-
nega pri Pilstajnu. Moz je dobil ne-
varne poSkodbe. Prepeljali so ga v
celjsko bolnisnico, :

& Na stavbi vseudiliZke knjiZnice v
Ljubljani se je ponesred¢il 24letni kle-
parski pomoénik Janez Pirc s Kodelje-
vega, Ko je z varilno svetilko varil
plotevino, se je po mesreéi polil 2 ben-
cinom. V hipu so ga zajeli plameni.
Nevarno opeéenega po rokah, glavi,
prsih in nogah so ga prepeljali v bol-
nifnico,

Nevsakdanjosti

® Zivega volka sta zvezanega pripe-
ljala v Banjaluko 3ofer Stefko Zagorja
in Marko Borojevi¢, Blizu DreZnice
(Hercegovina) jima je pred avtobus
sko¢ilo ve¢ volkov, Spodetka sta Zo-
ferja mislila, da so psi, kmalu sta se
pa prepricala, da so volkovi. Enega je
blatnik avtobusa tako moéno zadel,
da je omamljen padel pod kolesa,

pobili, vendar jih je pa % zmerom
lepo &tevilo. Banska uprava savske ba-
novine je izdala nalog, kako naj se
jih prebivalei varujejo,

® 130 kg teikega merjasea je v &i-
roki dolini ustrelil lovski paznik Ivan
Kosteve, Zival je bila & v polnem
zimskem koZnhu,

* Celih 12 tednov je sestavljal gosli
iz pprabljenih wZigalic Zeleznic¢arjev
sin Ivan Glaser iz Maribora, Gosli
imajo lep in ¢ist zvok, Zanje je na-
darjeni glasbeni samouk porabil 7347
viZigalie,

Osebne vesti

© Porofila sta se: V TrZiéu: Ivan
Zavirsek, poslovodja I. del, kons, dru-
§tva v Prevaljah, in Stefka Markiceva,
poslovodja v Triiéu, — Novoporoden-
cema Zelimo mnogo srede!

T Umrli so: V Blekovi vasi pri
Gomjem Logatcu: Ljudmila GostiSeva,
— V Celju: 12letni Anton Sumlak
iz Ravnega; 42letna udéiteljica glasbe
Ernestina Apihova. V Dolmniji
Potehovi: T74letna 2zasebnica Ur-
fula Viemanova, — V Ljubljani:
Ivan Nagode, zvaniénik drZ. Zel. v po-
koju: Ursula Bernikova; Pavla Antau-
erjeva; Dragotin Pavline, upokojeni
Zeleznifki uradnik; Josip ¢emne, pod-
ravnatelj Hranilnice dravske banovine;
Dragica Laglerjeva, roj. Susterdifeva;
Vinko RepeZ, upokojeni visji policijski
straZnik; Viljemina Skofizheva, hisna
posestnica; Alojzija Gorjupova, uéite-
ljeva vdova; Ana Slugova, vlakovodje-
va Zena; Franc Spachta, trgovski za-

Varuj in nequj svoje zobe,
dvakrat ne dan 's:

ChIOrod;;)i-iobn

o pdsto

d Ker ni mogla prenasati moZeve
ljubosumnosti, si je z britvijo prere-
zala grlo 21letna JoZefa Radejeva, ru-
darjeva Zena iz Blagojevega Kamna
pri PoZarevcu. Mlada Zena se je bila
pred pelimi leti poroéila z rudarjem
Alojzijem Radejem. Spocetka je bil
njun zakon &e dokaj srefen, a kmalu
je moZ zacel Zeno muéiti z ljubosum-
nostjo, To jo je tako bolelo, da si je
hotela vzeti Zivijenje. Prepeljali so jo
v pozarevsko bolnisnico,

Ras napredek

n Nov zdravstveni zavoed dobimo v
Ljubljani. Banovina bo namreé v
kratkem odprla zavod za zdravljenje
raka,

n Prijazna vas Rovie pri Logateu
Je na Veliko noé¢ dobila elektriko, Do-
slej &b  banovinskemu elektrifnemu
cestnemu omrezju prikljucili deset his,
do konca meseca jih bodo pa e tri-
deset.

n Prvi bombaz so pridelali lani v
Crni gori v Danilovgradu in v Pod-
gorici. Letina je bila prav dobra, Se-
me so kmetje dobili zastonj od kme-
tijskega ministrstva, Letos bodo do-
bili 3¢ stroje za ¢iSéenje bombaza.

Nesrece

¢ Avtomobil, poln potnikov, se je
blizu Cakovea prevrnil v jarek. Na
ostrem ovinku je hotel Sofer vozilo
obrniti, & sunek je bil tako modéan,
da je avto vrglo v jarek, nekaj pot-
nikov je pa padlo iz njega, Potnica
Ana Zverova je bila na mestu mrtva,

drugi so se pa razbezali. Ranjenega
volka sta zvezala in ga pripeljala v
Banjaluko.

* 2 milijona dolarjev je zadel v lo-
teriji neki delavec iz okolice Tetovega
(Srbija). V nafem denarju je to pri-

| blizno 100 milijonov dinarjev, Delavec
|se Je Se pred vojno preselil v Ameriko
{in je vse doslej Zivel v Detroitu. Te dni
‘sc mu je sreca nasmehnila in zdaj se
je ves vesel vrnil v domovino, kjer na-
merava bajé zgraditi v okolici rojst-
nega kraja vet tovarn,

* »Vrelee modrostis imenujejo pre-

sta. Ljudje mu namreé pripisujejo tu-
dezno moé, éeprav so Ze v srednjem
veku razsajale tamkaj razne nalezljive
bolezni in so ljudje nedvomno zholeli
z?iradi neciste vode iz svrelca modro-
Stle,

¥ Pevsko drustvo »Ciganin« so usta-
novili cigani v ebé¢ini Draginji blizu
Valjeva. Vodi ga tamkajsnji uéitelj
Igli¢. Zbor Steje lepo itevilo pevk in
peveev in bo te dni odfel na gostova-
nje v bliznja mesta. Cigani si najbolj
Zele, da bi peli v radiu, da bi jih sli-
Sal ves svet.,

* Velikanske podgane so se pojavile
v Siskn in okolici, Nekaj so jih Ze

Kolesa, Sivalniﬂslmii in_lilrﬁéki
———— N (————

[
[ ——
vedja partija povih in rablienih po
izredno mizkin cenah naprodaj pri

wPROMETH

nasproti kriZanske cerkve.

bivalci Kotorja star vednjak sredi me- |

stopnik; Franc Zivee, zidarski moj-
ster; Marija Mikliceva, roj. Dolinar-
jeva, Zena sodnega oficiala; Filip Jur-
kovié, stavbni delovodja iz Gornje
Radgone; Martin Orehek, upokojeni
mestni usluzbenec, — V Mariboru:
rudar Ciril Bra¢ié, — V Skofji
Loki: Milan Hafner, mesarski po-
moénik, — V Straziséu pri Kra-
nju: 72letna Neia Rozmancva, roj.
Priméeva, V Velenju: Jozef
Rednak., — Zalujoéim nage iskreno so-

Po krivih potih

P Na debelo so kradli Zelezo v Ra-
kusehevem skladiséu v biviem mest-
nem mlinu v Celju 3iletni trgovski
pomoénik Vinko Haberl iz Spodnje
Hudinje pri Celju, 26letni sofer Anton
Bianki iz Gaberja, 29letni trgovski
pomoénik Vinko Zuraj iz Zalea in
38letni trgovec Franjo Starec iz Celja.
Prva dva sta Zeleznino kradla, drugi
so jo pa spravljali v denar. Policija je
ugotovila, da so nakradli za dobrih
60.000 dinarjev blaga, Te dni so jih v
Celju obsodili, Vsi obtoZenci so kazen
sprejeli,

p Tisoéake je ponarejal nadarjeni
slikar svetih podob, mladi Anton Pe-
tri¢ v Gradiséu, mali vasici v dolenj- |
skih hribih, Izdelal jih je tako spret-
no, da jin je le tezko loéiti od pravih.
Orozniki 50 mu prisli na sled po go-
lem nakljuéju, Posestnik Gracar ga
je namreé prijavil oroZnikom,; da mu
je ukradel lepo vsoto denarja, in ko
s0 oroZniki fanta nato prifeld, jim je
izjavil, da je Gracarju ukradel le tisti
denar, ki mu ga je sam naredil, Ti-
sotake so razpelavall posestnik Gra-
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car, njegov sin Vinko in Petrié sam.
Vse tri so oddali v zapore okroinega
sodiféa v Novem mestu,

p Dediséino je ukradel Vinko Skra-
belj s Trate pri &kofji Loki Janezu
Erienu s Pungarta, Sprva sta tova-
risa skupaj popivala, pozneje se je pa
dedi¢ sam odpeljal s kolesom domov,
a na poti ga je ponofi nekdo podrl
ma tla in mu vzel denar, OroZniki s0
roparskega napada osumili Skrablja.
Spotetka je fant odlolno tajil, na-
zadnje se je pa le vdal. Pri njem so
nadli £e 2085 dinarjev. Oddali so ga v
zapore okrajnega sodif¢a v Skofji Loki.

p Tihotapstve z zlatnino so odkrili
carinarji na Rakeku, Nekemu ljubljan-
skemu zlatarju in urarju so zaplenili
mnogo zlatnine, ki jo je tihotapil iz
Italije. Vrednost zaplenjenega blaga
znasa blizu 100.000 dinarjev, ObseZno
preiskavo so izvedli tudi v trgovéevi
prodajalni; zaplenili so vse, za kar
sumijo, da je moZ vtihotapil v Jugo-
slavijo.

P V obéinske hranilnico v Zelezni-
kih je vlomil neznan svedrovec in
prebrskal vse predale do zadnjega ko-
ticka, Denarja na sre¢o ni dobil, ker
ga je tajnik hranil doma. Vioma je
osumljen neki mlajsi dalmatinski kros-
njar,

P 100.000 dinarjev in 70 kil tobaka
50 odnesli tatovi iz pisarme finanéne
kontrole v Dubrovniku, V pisarno so
vdrli skozi vrata, Doslej za njimi ni
sledu.

p Tihotapstva kresilnih kamnov in
viigalnikov so pri§li na sled financar-
ji iz Hoé. Na 2Zeleznifki postaji so
namre¢ odprli sumljiv zaboj z gramo-
fonskimi ploséami, a v svoje zaéude-
nje so na%li v njem 9 kg kresilnih
kamnov in 204 vzigalnike. Kmalu nato
S0 aretirali Se tiholapea in ga pre-
peljali v Maribor,

Razno

r Aluminij izvazamo tudi v Ttalijo.
Te dni ga je italijanski parnik »Monte
Garganos nalozil v Sibeniku 25 ton.
Tovarno aluminija v Lozoveu hodo
morali v kratkem razgiriti,

r Epidemija pegastega tifusa se je
pojavila v okolici Sjenice (v Bosni).
Oblasti so morale zapreti ve¢ Sol,

r Svicarske tovarne se zanimajo za
polZe iz Hercegovine, Narodile sp nam-
re¢ pri nas ved vagonov polzev, Siro-
maing prebivalstvo je zelo veselo, ker
si bo tako lahko sluzilo vsakdanji
kruh.

r Oprostili so 64letno posestnico Te-
rezijo Trafelovo s Pobreija pri Ptuju
krivde, da je pripomogla k smrti
69letnega oblinskega uboZca Alojzija
Ilca, Posestnicl je namreé obding za-
upala staréka v oskrbo. Trafelova je
pri razpravi' odloéno tajila sleherno
krivdo in tudi obéinska uprava ji je
izdala lepo spricevalo, Sodiste jo je
oprostilo,

r Italijanske brodolomee je reiil
na§ parnik »Vide priblizno kaksnih
40 milj od severnoafrifkega pristanisca
Bizerte. Te dni je namreé divial v
Sredozemskem morju hud vihar in je
verjetno, da se je potopila kaksna ita-
lijanska ladja. Poveljnik parnika Sreé-
ko Kuljis je vseh 8 brodolomcev od-
dal pomorskim oblastem v Messini,

r Na$ izvoz je v prvem dcetrtletju
letofnjega leta padel za 159 milijo-
nov dinarjev, a uvoz je pa poskodil
za 205 milijonov, Lelos jzvaZamo zelo
malo pdenice, ker je nimamo, in tudi
izvoz Zivine je bil precej slabsi kakor
doslej.

r Bolniki so povsod, Zato je neob-
hodno potrebno, da pazimo pa ure-
jeno prebavo. Zdravuiki priporocajo
Darmol odraslim in otrokom, Tudi pri
vedkratni uporabi ne nastopa navada.
Uporabljajte pri zaprtju dobro odva-
Jjalno sredstvo Darmol. Dobite ga Vv
vseh lekarnah, Reg, 2681/37.

La Cistost jerika
Francoski predsednik vlade

Daladier # zunanjim ministrom Bon-
netom  in  podpredsednikom  wlade
Chautempsom bo konee aprila prisel
iv London.

. Tako smo brali ondan v nekem
naSem dnevniku. Taksna dikeija je
isrbohrvatska in za naSe uho nelo-
\giéna. Kajti ée Slovenec bere o fran-
\eoskem predsedniku vlade, si nehote
predstavlja, da obstoji v vesoljstvu
lena sama vlada % raznovrstnimi
|predsedniki; nje francoski predsed-
nik naj bi bil ta ¢as Daladier. Stvar
lje pa nekoliko drugaéna. Na Zalost
Imamreé takine absolutne vlade v ve-
|soljstvn fe ni, temved poznamo za
‘|zdaj samo francosko, anglezko, jugo-
‘|glovansko, italijansko itd. vlado in
|predsednike teh viad, Torej: pred-
'fudm'k francoske vlade Daladier.

{ Tudi besedni red v navedenem
'staviku ni pravi. Nad &ovek bo re-
'kel: Predsednik francoske vlade D,
bo konea aprila prifel =z zunanjim
ministrom B. in  podpredsednilcom
lvlade C, v L.

Sele in Se le

V sloveni&ini se je zadnja leta
uwveljavila hvale vredna navada, da

-
=

ni¢ ve¢ tako vneto ne zlepljamo (po
nem#&kem vzoren) samostojnih besed
nekaterih pojmov, éeprav je ,Sloven-
ski pravopis' s svojo nedoslednostjo
(n. pr. dobickazeljen in dobitka Ze-
ljen; hvalevieden in hvale vreden;
pa samo: dobrododel; itd.) zmedel
nafe pifode obdinstvo in zavrl nave-
deni proces. Kriterij novega pravo-
pisa maj bi bil: kjer sta dve besedi
zrasli v takfen nov pojem, da je po
pisavi in pomenu zpgolj vsota obeh
besed, naj se besedi pifeta narazen;
¢e ju pisemo skupaj, se sicer vsebin-
sko ni¢ ne pregresimo, le po fiepo-
trebnem uganjamo nedoslednost,

Drugaéna je pa zadeva tam, kjer
je novi pojem — ¢&e nam je dovo-
ljeno taksno izraZanje — kemiéno,
ne fizikalno nastal iz prvotnih besed;
to se pravi, kjer nova, zlepljena be-
seda (spojenka) ne pomeni veé zgolj
vsote obeh prejinjih besed, ampak
docela nov pojem. Taksni besedici sta
fe in le; pikite ju narazen, pa se
poskudajte viiveti v pojem, ki naj ga
dasta ebe skup. Ne gre! Najvel kar
bhoste dosegli (ée imate nekoliko do-
mitljije), bo to, da =i boste rekli:
le je sawmo; %e le je torej de samo —
a kaj naj to pomeni? Tistega prav
gotove ne, kar si élovek predstavija
poid veznikom Sele.

Ce pisemo dobro dodel skupaj, se
torej, kakor smo zgoraj rekli, vse-
bingsko nié¢ ne pregreiéimo, le nedo-
sledni smo; ¢e piSemo dele narazen,

smo pa na videz dosledni tam, kjer
nihée tega ne zahteva, zraven pa ze
vsebinsko grefimo,

V nekem ljubljanskem dnevniku
srefujemo veznik fele dosledno v
razklani obliki; mislimo, da se nam
je posretilo dokazati nepravilnost
takfne pisave, deprav jo srefamo i
pri Pleteriniku i pri Glonarju — ne
pa v sicer marsikje nedoslednem
Slovenskem pravopisu’,

11. Rue Auber, PARIS (9¢)

Odpremlja denar v Jugoslavijo
najhilreje in po najboljSem dnev-

nem kurzun. — Vrdi vse banéne
posie najkulantneje. — Postni

uradi v Belgiji, Franciji, Holan-
diji in Luksemburgu sprejemajo
pladila na nade lekovne rafune:
Belgija: &1, 3064-64. Bruxelles;
Holandija: 81. 1458-66. Ded. Dienst;
Franeija 5t. 11172-94, Paris; Luxem-
burg: L 5967, Luxemburg.
Na zahlevo posljemo brezplaino
nase éeliovne nakaznice.

»Nezaposlenim

vstop prepovedan !«

beremo nié kolikokrat na stavbiséih,
v tovarnah, na zeleznici itd. Drii;

pa in zapira vrata pred njimi. Pa
poskusite vi, spoftovani gospod za-
posleni bralec, prestopiti prag s
takfnim napisom zavarovanega po-
slopja — boste videli, kako hitro bo-
do tudi vas nagnali, naj ste drugace
se tako zaposléni. ‘

Torej mora biti v gornjem svarilu
nekaj narobe? Kajpak: pisec svarila
je hotel varcéevati in je izpustil kra-
jevne dolocilo nezaposlenosti, ne ve-
doé da je¢ s tem napainim varéeva-
njem spremenil smisel syarila. Napis

mora biti torej takSen: Pu (v tovar-
ni; na stavbif®u; na progi, itd)

nezaposlenim vstop prepovedan.

Passivitis

SALAMANCA, 4. aprile. Lerida
je bila wvéeraj popolnoma zavzeta.
Bitka za Lerido je trajala véeraj ves
dan. Republikanci so obupne branili
vsako hifo posebe].

Tudi jaz sem bil zavzet, ko sem
bral gornjo brzojavko v nekem ljub-
ljanskem dnevniku; a Lerida se mi
je, sireta, smilila, ke je vemndar ves

zmozna drugega fustva kakor samo
popolne zavzetosti..

Ce bi bil pisee oznanil, da so Le-
rido zawvzeli, bi se mu bilo nemara
pero zataknilo, zato bi bil pa dvoje
dosegel: 1. kranjsko ljudstvo bi ga

nezaposlenih delaveev se vsakdo ote- | razumelo, in 2. pomagal bi pri zati-

ranju nafe jezikovne kuZne bolezni
passivitis, ki divja Ze prav po vseh
stolpeih  nasih céasopisov, izvzemsi
leposlovni del nekaterih — ne vseh!
— izmed njih.

Iz Toronta porocajo, da je bila ta-
ko zvana tekma mater oni dan kon-
fama in nagrade, ki jo je dolodil
Fudadli wmilijonar Millar, bo razde-
ljena med Stiri matere, :

Slovenee bi pornji stavek takole
poslovenil: Iz Torontw porocajo, da
se je tako zvana tekma mater on-
dan lkonéala. Nagrado, ki jo je do-
loéil éudaski milijonar M., bodo roz-
delili med Stiri mateve,

Zastran prislova endan (ne oni
dan!) gl. razpravico pod Sele in
de le.

... in si opereta roke
smo brali pred kratkim v nekem
¢lanku., Pri nas peremo srajeo, pa
ebleko, tudi zamorca, a tega le bol}
v prispodebi; na&i bratje na jugu si
perejo tudi noge in roke, in bad po
tem jih boste spoznali, kajti: mi Slo-
venct st e od svetopisemskega Pilata

dan trajala bitka zanjo, pa ni bila

dalje roke wmivamo.
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Dva tedna zapora ali

zakon

(nii) Newyork aprila.

»V Ameriki vladajo Zenske«, je de- |
Jal njega dni neki bister, spostovanja |
Vreden evropski politik. Ni znano, ali
Je pri tem mislil na filmske zvezde,
Nna skakalke s padali, na akrobatke, ki
bodzigajo ameriskega, senzacij Zeljne-
ga duha, ali pa samp na tisoé in tiso¢
ameriSkih gospodinj, ki je njih vlada-
vina omejena le na domade ognjisce.
Zgodba, ki jo boste danes ditali, do-
kazuje pa, da je gospod politik s
§V0j0o ugotovitvijo o Zenski nadvladi
zadel v émo,

V sreu ameriSke drzave Illinois lezi
mesto » romantiénim imenom »Au-
rorae, kar pomeni po nase sJutrnja
zarjac. V tem mestecu so pred kral-
Kim zgrabile za vajeti Zenske, in sicer
tako posteno, da so aurorske moZake
V enem samem dnevu ugnale v kozji
rog,

Najprej si pa oglejmo nekoliko au-
Torski ,moc¢nejsi spol'!

Aurorski moZje so Ze leta in leta
Veljali po vsej Ameriki za zagrizene
Tnasprotnike Zensk in zakona, za kar
se da trdovratne samce, tako da so ze
presli v pregovor: »Prej bi Mississippl
Prestopil bregove, kakor bi se Aurorec
OZenill« Ameridka Zenska drustva so
8l leta in leta belila glavo, kako bi
ukrotila trmaste Aurorcane, ki so na-
la6 nesnemu spolu nakljub ustano-
Vili celo ,ProtiZensko drustvo'.,

Ultimat

28, marca tega leta so zastopnice
aurorskega neznega spola poslale mo-
Skim tale ultimat: »Zmerom nas oste-
vate in bojkotirate, wvselej odrivate
vstran, zmerom ste muhasti in neza-
dovoljni z nami! Dajte nam torej pri-
loznost, da se izkaZzemo! Dovolite da
jutri — za en sam dan — zaviadamo
V Aurorile

To je bilo tudi za Aurordane malo
krepka, Najprej so se do solz nasme-
jali, potlej so pa nekoliko godrnjali o
Zenski pameti', naposled 50 pa — kaj-
pak samo za Salo — le privolili v
predlog ¢ enodnevni Zzenski vladi, Ne-
skrbno so prepustii Zenskam drugi
dan viado v vsem mestu in v vseh
sluzbah. Naj le pokazejo avsice, kaj
bodo podele brez moskih!

Opereta v resniénosti

In brhke Auroréanke se niso dale
prositi.. Hotele so svojim godrnjacem
pokazali, da znajo tudi one — in Se
kako 1jubko — nositi hlage. Toéno ob
osmih zjutraj tistega 2zgodovinskega
29. marca so prikorakale na eestna
kriziséa brhke mestne policistke in
zamenjale svoje okorne tovariSe, Ray-
no tako se je zgodilo tudi # drugimi
mestnimi sluzbami, Srékane postarke
50 7¢ na vse zgodaj zvonile pri za-
spancih in oddajale pisma; po zavitih
hodnikih in stopnicah mestnega ro-
tovza so pa v ljubkem ritmu pele vi-
soke lesene pete.. To je bile smeha
in zabavljanja, kakor da bi mosdkih
Sploh ne bilo ve¢ na svetu!

A glej ga Smenta! Pokazalo se Je,
da aurorske Zenidice niso samo ener-
giéne in bistre, ampak tudi mlade in
hudo fedne. Tri in dvajsetletna »Zu-

panjae Mary Brookmanova in pet in

dvajsetletna »policijska madzornicac grtetesesess

Marion Evansova sta bili takini lepo-
tici, da bi zasendili marsikatero film-
sko zvemdo, Auroréanke so pa poka-
zale, da so tudi dobre diplomatke, saj
niso kar tjavdan na najodgovornejsa
mesta postavile svoje najlepse zastop-
mice, Zakrknjeni samei, ki so tisti dan
zjutraj e neskrbno koraéili po ulicah,
80 se kmalu na lastni koZi prepric¢ali
0 uéinkovitostl Zenske vlade...

Zakrknjeni nasprotniki zakona
moraje v Jkeho’

Okrog desetih zjutraj je prirvedila
Zenska policija po mestu racijo, ka-
krine prebivalel ne pomnijo Ze od
zadnje revolucije. Ljubke mlade poli-
cijske narednice so ustavile na cesti
vsakega modkega 2 njem: »Ali
ste ofenjeni?e Ce so policistke nale-
tele na solidnega zakonskega moZa,
80 ga kmalu izpustile in jadrno napo-
dile domov; &e jim je pa prisel pod
roke kakfen samec, niso poznale
Usmiljenja in so ga meni ni¢ tebl ni¢
Odpeljale v mestne zapore, pa naj se
Je S¢ tako branil in otepal,

Popoldne so vse shudodeleee prepe-
ljali pred strogo policijsko nadzornico.
Gospodiéna Evansova je skriveeme
Najprej naredila dolgo moralno pri-
digo o koristih in lepotah zakonskega
Zivijenja in o dobroti neZnega spola.
Naposled so sodnice dale obtoZencem
8trog ultimat: Ali za dva tedna v za-
Por gli pa najpozneje v Sestih mesecih
V zakonski stan, Menda se ne bo nihdée
fudil, da se jih je od tri tisod jetni-
kov dva tisof devet sto devet in devet-
teset odkupilo %z obljubo, da se bodo
Dborogill, Gospodie so se pa poSteno
Emotili, ¢e so mislili, da se bodo od-
kupilj z nekaj dolarji. Ljubka »Zupa-
Njae je smehljaje se nastevala gloho:
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klobuke in lepotne pripomocke.., Bilo
je kakor v Zenskem raju..

Moski so Se za rabo!

Ze se je zdelo, da so Aurorcanke
redile svojo cast pred moskimi in vsem
svetom, kar jim je hudomusna usoda
skazila igro. Med szasliSavanjeme je
v policijskem poslopju nastal ogenj.
In tedaj so vladajofe policistke zhe-
zale iz hiSe, kar so jih noge nesle, in
poklicale na pomo¢ — moske!

(»N. W. Journal«)

——

Zlocinec lozi poslenjaka

(nhi) Budimpesta, aprila, Napak
misli tisti, ki meni, da zloéinci in ta-
tovi nimajo éasti in da jim je wvse-
eno, kaj ljudje o njih mislijo. Dokaz
za nepravilnost tak3nega misljenja
naj bo primer, ki se ravnokar bavi z
njim pestansko sodisce,

Neki madZarski zloéinec, ki mora
odsedeti deset let teike jece zaradi
roparskega napada in umora, todi
lastnika razstave voSéenih lutk v pe-
Stanskem Pratru, da je razZalil nje-
govo Cast, ker ga je upodobil v vosku
in ga zdaj razkazuje ljudem v obliki,
ki je zanj najbolj poniZevalna: v jet-
niSki obleki in z uklenjenimi rokami.
Kot odsSkodnino za razialjenje eEasti
zahteva zloéinec nié¢ veé in nié¢ manj
ko 3.000 pengov (okrog 24.000 dinar-
jevd), V peStanskih pravnidkih krogih
je zbudil ta nenavadni primer poseb-
no zanimanje, kajti sodiSée bp moralo
razsoditi, kako daleé seZe po da-
nasnjem madzarskem pravu pri ob-
sojenem zlo¢incu pravica do lastne
podobe.

Oblekel se je v zensko,
da bi dobil dela

(nki) Praga, aprila, Rudolf Zedek
iz Prostéjova Ze ve¢ let nikakor ni
mogel dobiti dela, Pred kratkim je pa
v casopisih ¢ital, da iséejo v Grand
Hotelu perico. Zedek si je sposodil Zen-
sko obleko, se preoblekel in se Sel po-
nujat za perico,

V hotelu je naredil dober vtis s
svojo krepko postavo, in zato so ga
res sprejeli, Zal se mu pa sreéa ni
dolgo smehljala, Zedeka so kmalu
razkrinkali, in sicer ga je izdal nje-
gov debeli moski glas. Vmes je pose-
gla celo policija, ki je holela po vsaki
ceni naprtiti Zedeku razne zlotinske
namene. Siromak je pa ves obupan
izgjavil, da si ni vedel pomagati dru-
gade, ko da se je preoblekel v Zensko,
¢e kot modki tolike let ni mogel do-
biti dela..,

Cudno srecanje
nedeljskega lovea

(nki) Pittsburg, aprila, Nenavadno
dogodivitino je te dni doZivel pitts-
burski zdravnik dr. Sceague pri svo-
jem nedeljskem riboloyu v mnekem
skritem jezern sredi gozda, Zdravnik
je ravno wvrgel vado in je zamisljen
strmel v vodo, ko je zdajei zagledal,
kako plava proti njegovemu &olnu ve-
lika rjava poSast,

DRUZINSKI TEDNIK

HERSAN €A)

DELUJE

dobro prl obolenju #elodea, Jeler in ledvle,
Pomaga pri poapnenju Zil in hemoroidib

OLAJSAVA

boletlae In trpljenje prl revmatizmu la

sklepnem protinu

OBLAZUJE
boletine prl mese&nl FiiF®

ODSTRANJUJE

nepofrebno mast in pripomore do vitkost -

DOBITE GA V VSEH LEKARNAN

tako da se je pri¢el Colniéek Ze po-
steno gugati; ko je bila rjava gmola
komaj Se nekaj metrov od ¢olna, je
zdravnik spoznal, da ima opravka z
velikim medvedom,

Kosmatinec se je meni nié tebi nié
skobacal v ¢&oln, se obtresel in sedel,
kakor da ne bi bil nikogar opazil. Ko
si je dr. Sceguae opomogel od prvega
strahu, je pricel podasi in nalahno
veslati pzoti bregu. Kosmatineu je
bila mirna voinja menda zelo vied,
kajti ob bregu se je zadovolino go-
drnjaje izkreal in polasi odracal v
bliZnje grmovje.

{Zgodbo ponemamo po dunajskem
»Journalu¢. Op. ured.)

V lastni blagajni
se je zadusil

(ngi) Galveston, aprila. Dvajset let
je minilo, odkar jo je Grk Kuskulas,
reven ko cerkvena mis, mahnil v Ame-
riko, Tamkaj si je s tveganim, a spret-
nim veriZznitvom pridobil ogromno
premoZzenje, Pred kratkim je pa gal-
vestonski policiji prislo do uses, da je
Kuskulas na lepem izginil, Sprva je
policija menila, da je milijonarja
ugrabila kaksna gangsirska tolpa, ho-
te¢ izsiliti od njegovih sorodnikov vi-
coko odkupnino, Kmalu se je pa izka-
zalo, da ta domneva ne drzi. Mesec
dni je policija zaman iskala izginulega
milijonarja. Naposled je preiskovalni
sodnik velel natanko preiskati milijo-
narjeve hifo, v nadi, da bo hisna
preiskava pokazala zadevo v drugi ludi.

Preiskali so hi%o od podstreija do
kleti, pogledali v sleherni kot, a vse
zaman, Nasli niso prav nobenega sle-
du, da bi po njem utegnili sklepati na
zlo¢in, Ob koncu preiskave se je nekdo
domislil, da bi bilo dobro pogledati Sc
v pospodarjevo blagajno, Komaj so jo
odprli, Ze je padlo pred noge policij-
skega uradnika milijonarjevo truplo.
Mislijo, da je milijonar zlezel v svojo
veliko oklopno blagajno, hoteé pogle-
dati, ali je vse v redu, in da so se za
njim po nesreé¢i zaprla tezka vrata.
Nesreéni milijonar je moral od gladu
umreti med Sopi tisotakov in vred-
nostnih papirjev,

Zapustino pokojnega Kuskulasa ce-
nijo na trinajst milijonov dolarjev,
Ker ni milijonar zapustil oporoke, bo-
do ves ta denar dobili njegova Zena
in njegovi Stirje sinovi, ki se pa ni
Z njimi v Zivljenju ni¢ kaj dobro ra-
zumel,

Ce jo mlad tjulenj mahne
na potovanje

Lipsko, aprila. Pomladne sapice so
najbrze premotile mladega tjulenja v
lipskem Zivalskem vrtu, da se je le-
pega dne izmuznil iz svoje kotanje
in odracal »na izlete¢ v bliZnji bazen.
Ko so mu drugoe jutro prinesli zajtrk,
so opazili, da je njegovo domovanje
prazno; hkrati so pa iz kopaliiéa Ze
sporoéili, da mali ubeinik prav pridno
ftrenira® v njihovem bazenu...

Kajpak so takoj sestavili reilno
odpravoe' z ravnateljem Zivalskega vr-
ta dr. Scheiderjem na ¢elu; mozZje so
se odpravili proti bazenu, hote¢ po
vsaki ceni ujeti pobeglo Zivalco. To pa
ni bilo lahko delo; tjulenj je razigra-
no plaval po vodi sem in tja in se Se
zmenil ni za svoje gospodarje, ki so
se na bregu trudili, da bi ga speljali
v kakrsno koli past. Zival je menda
dobro cenila svojo svobodo, kajti vse-
lej, ko se je Ze zdelo, da bo po mjej,
s¢ je za mnekaj minut potopila in se
prikazala na dan éisto na drugem
koncu vode — Vv razoc¢aranje svojih
loveev in v veliko veselje vseh, ki so
z zanimanjem opazovali to nenavadno
igro,

Sedem ur je mali potepuh begal go-
spode iz zZivalskega vrta s svojimi
noréijami, naposled je pa le odnehal.
Sam se je izkobacal iz vode in jo spet
mahnil domov v svojo kotanjico, v
zivalskem vrtu. Tamkaj ga je pa Ze
¢akala dvojna veterja izvrstnih rib,
ki mu jih je podarila uprava vria v
zahvalo, da se je skesal in se spet
vrnil domov.

V smrt zaradi skiljenja

(npu) London, aprila. Waller Fen-
ton Slack, mlad, komaj 22 letni dijak,
je Studiral zdravilstvo na sheffieldski
univerzi. Pred nekaj dnevi je z odliko
konéal vse svoje skufnje in postal
doktor zdravilstva, Vrnivsi se domov,
se je zaprl v svojo sobo, popil neki
strup in umrl, ne da bi bil pustil
kaksno poslovilno pismo, ki bi razjas-
nilg vzrok njegovega nenadnega obupa.

Njegova mati Klara Slackova je
pozneje skusala pojasniti tragitno si-
novo smrt in je tole izpovedala poli-
cijskemu uradniku:

»Moj sin je imel v desnem ocesu
neznatno napako. skilil je, a ne vem,
zakaj ni bilo mogote te napake po-

Nestvor je prihajal vse bliZe in bliZe,

Zanimiv poroéni obifaj imaje nu
Filipinih; Zeninu in nmevesti fzbere
sorodstvo dve veliki in vitki palmi,
ki raseta blizu druga druge. Na po-
roéni dan tnorata Zemin in nevesta
splezati vsak na svojo palmo in nog-
niti njuna vrhova tako, da se drug
drugega za hip dotakneta s é&clom.
Ce se jima o posreéi, je poroka ve-
ljavna, Rﬁ:um!’}ivo je, da mlada dva
vse tvegata, da wpognete vitha dre-
vesna vrhova.

Srefo v nesrefi je imela te dni ne-
ka mlada gospodiéna iz Gradea. Sla
je za pogrebom mnekega znanca Iin
poéakala na pokopalistu, da so krsto
spustili v grob. Na lepem se je pa
spomenik, ki je stala zraven njega,
zruiil in pokopal nesreénico pod se-
boﬂ.ﬂLjudje so mislili, da je po njej,
a kakor po fudeiu je mlada pogrebka
oblezala v dolinici med dvema gro-
boma in tako ostala skoraj neposko-
dovana, .

Pred sodiiéem indijskega mesta
Cawnpora sta zatrjevali dve Zenski,
da sta materi iriletnoga otroka, Sod-
nik je prav po salomonske posadil
otmlga na stol in velel obema ,mate-
rama’, naj ga vzameta v mnarocje.
Otroka je dobila tista, ki je otrok
Rfftﬂélll I njej in se je wriskaje okle-
nil,

S

Tudi ¢loveike glave se ne izmuz-
nejo carini, ¢eprav so posuiene, da
niso vetje od pesti. O tem se je mo-
rala pred kratkim prepridati neka
prenapeta ameriika zbiralka redko-
sti, ki je hotela po wsaki ceni imeti
v svoji stekleni omari ¢lovesko glavo

CUDNI LIUDIE o CUDEN SVET -~

kakor jih ,konzervirajo® lovci na gla-
ve v Andih. Ekscentritno zbiralko je
takina trofeja Ze sama na sebi mno-
zo stala, zraven je morala pa odri-
niti fe lepe denarje za carino.

o

S peresom si je pomagul na svo-
bodo melidanji poljski razbojnik Ser-
giug Piasecti, Pred dvanajstimi leté
so ga zaprli zavadi roparskega na-
pada; obsodili so ga najprej na smrt,
potlej pa ne dosmrtno jeéo. Nekdanji
voditelj roparske tolpe je pa v za-
poru napisal yoman »Ljubitelj weli-
kega medvedas. Delo zelo realistiéno
opisuje Zivljenje potepuhov in vopar-
Jev ter je doseglo takien uspeh, da
so ga prevedli Ze v ved jezikov. Na
prigovarjanje in proinje poljskih pri-
sateljev so Piasecta izpustili,

ut

Ameri¢ani znajo ceniti francoski
,esprit’, to dokazuje ljubka resniéna
zgodbica, ki so jo priobéili pred krat-
kim ameriski listi. Bogat Juini Ame-
rican se je zaljubil v neko znano
francosko igralke in ji podaril majh-
no zapisnico, vanjo je pa skril deset
bankovcev po 1000 frankov. Igralka
se je takole zahvalila: «VaSa knjiga
mi je bila tako wvieg, da Ze komaj
dakam drugega zvezka te lepe zgod-
be.» Ameri¢an je imel razen denarja
tudi nekaj smisla za kumor; poslal
ji je res Ze eno zapisnico z denar-
jem — a tokrat tudi s pripombo:
Konec drugega in poslednjega zvezka.

*

Ali so postave po 250 letih e ve-
Liavne? O tem bodo morali odloditi
poljski sodniki, in sicer zaradi ne-
kega trmastega strelskega prvaka iz

praviti @ navadno operacijo oéesnihi
0si, Bin je zaradi te neznatne telesne
napake silno trpel, Véasih je ure i
ure stal pred zrealom, ogledoval svoje
0¢i z vseh strani in mi potlej obupans
dejal;

All si Ze kdaj videla, da bi zdravnik
5kilil? Le kdo bo imel zaupanje da
cloveka, ki gleda navazlkriz?'¢

Kako dolgo traja polovanje
okrog svela?

(ndk)} Praga, aprila, Kako dolgo bi
potovali okrog sveta, ¢e bi uporabljalil
najhitrejsa prometna sredstva? Odgo-
vor je vsekako presenetljiv, saj so iz-
ra¢unali, da bi prifli, bolje priletell v
tem poletju okrog sveta %e v sedem-
najstih dnevih, ko uvedejo spet zeppe-
linski promet, pa celo Ze v dveh ted-
nih, To potovanje nas bi stalo okrog
80.000 dinarjey.

Drzave, ki nimajo letalskega prome-
ta lahko Ze na prstih seitejemo; v
Evropi razen tistih par liliputanskily
drzavic takinih deZel sploh ni veé

—— .

SIROM PO SYETU

v 61 vrsticah

Devet razbojnikov je pobegnilp nm,
velikonoéno nedeljo iz varSavske kaz..
nilnice; napadli so paznike, jih pre-
magali in nato zbezali, Enega izmed
beguucev so ustrelili, pet so jih ujeli,
trije so pa v splodni zmedi usli, —
Razkosno jahto za Kemala Alatiirka
je kupila turSka vlada od neke bo-
gate Americanke; jahto bodo 3e ne-
koliko preuredili, nato mu jo bodo pa
poslali kot darilo turtkega ljudstva. —
Avio je podrl dve hisni procelji ne-
dale¢ od Trutnova na CeSkem, Pri
nenavadni mesreéi se je ponesretilo
veé ljudi: EBofer, dva delavea zZraven
njega in neka Zenska, ki je stala ob
oknu ene hise, — Veg tiso¢ avsiralskih
ovae je Ze poginilo zaradl hude sule,
kakrSne Ze ne pomnijo 36 let; da bo
skoda Se vedja, so se pojavili v degell
velikanski roji kobilic, — Osem ru-
darjev je zasulo pri kopanju rjavega
premoga v okrozju Quedlinburgu pri
Nachterstedtu na NemSkem. Resevalei
50 tako] zadeli odkopavati, a pomos
Je bila zaman, ker so bili vsi rudarji
ze mrtvi, — 200,000 dinarjev je za
Dickensove knjigo =A Christinas Ca-
role plagal neki ljubitelj na javni

Znina, ki se na wvse Lriplje olepn
pladevanja. MoZak se sklicuje na 2a-
kon, ki go je dzdal Se kralj Jan
Sobieski leta 1685, da mamreé naj-
boljsemu streleu v Zninu leto dni ni
treba placevati davkov, V vardavskih
pravnih krogih so zelo radovedni, ah
se bo podjetni strelski prvak res iz-
anuznil devéni upravi ali ne. 3
% 1
Te dni je madZarski kraljevski na-
mestnik Horthy pomilostil na do-
smrtno jefo na smrt obsojenega aten-
tatorja na vlake Silvestra Matusko.
V svojem pomilostitvenem aktu po-
udarja Horthy, da ga niso morda vo-
dili obziri do obtoZenca, ampak med-
narodno-pravni pomisleki. Matusko
so bili namreé arctirali v Avstriji,
kjer tedaj Ze mni bilo smrtne kazni. |
ObtoZenec fe zmerom simulira blaz-§
nost. — To je menda zadnje dejanje 4
procesa, ki je nekof ‘razgibal ves
svet. y b
:i: :

Na otoku Evbeji na Grikem si je
te dni na strahoten nadin wvzel Ziv-
ljenje zasebni wradnil: Battarsis. V
usta &i je wtaknil dimomiini naboj
in ga zaigal. Nesreénezn je vazneslo
na drobne kosce, V poslovilnem pi-
smu je Battarsis, ofe sedmih ot'rok,i
napisal, da gre v smrt zaradi bede.}
. -

3
Na nenavaden nadin si je hotela
vzeti Zivljenje 54letna Madiarka Ma- |
rija Bozokijeva iz Szegeda. Bila je.

#e veé let bolna, te dni je pa obupala §

in si s kuhinjskim noZem odrezala |
jezik, K sre¢i so nezavestno obupan-
ko &e o pravem d<asu odpeljali v
bolnifnico in ji jezik spet zasili,

drazbl v Londonu; knjiga je iz8la leta
1843. in je imela lastnoroéno pisate-
ljevo posvetilo, — Prozne kovino iz
kovine in gume so pred kratkim izde-
lali v Berlinu; nova snov bo pred-
vsem omogocila takino namestitev
motorjev v aviomobilih, da njih tres-
ljajev ne bomo ved ¢utili pri voi#nji
— Nemsky planinsko-znansivena od.
prava bo letos odpolovala na Nanga
Parbat, na 8.126 m visoko »Goro grozes
v Himalaji; za prevaZanje tovorov bo
ekspedicija tokrat prvié uporabljala
letala, — 200 metirov globoko sta padla
dva srednjesolea iz Freiburga pri smu-
skem lzletu dez ledenik Formaetsch
blizu Bludenza, Refevalci so ju nafli
P strahotno  razmesarjens, — sLegijo
ienske S0 ustanovilli na AngleSkem; |
b legija ima 10.000 élanic in je Ze pri-|
y pravijena za mnastop, ¢e bi nastals|
b vojna, — »Dom starih device je usta-|
t novila héi nekdanjega avstrijskegm
 feldmar3ala barona JoZefa Ringels-
} heima. Zavetje v lem domu bodo
nasle stare device iz dobrih* his, ki
so #e prekoradile 50, leto in ostale,
same na svetu, — Brez poscbnega pri-!
bitka za letalsko pesto bo priéela Ce-
Skoslovadka po zgledu Francije od-
premljati pisma 2 letali v Jugoslavijo,
Belgijo, na Poljsko in Griko, i

He pazakite si opledati

krasne
pomladanske novosfi
v
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Za vsak prispevek v tej rubriki
pladamo 20 din

Podpirajmo tujski promet!

Pred medavnim sem bil v nekem
letovitgkem kraju priéa prizoru, ki wi
miti zdaleé v skludw z zgornjim ge-
slom,

Pred Zeleznifko postajo so éalale
sani, ki naj bi odpeljale letoviséarje
na zeZelene mesta, S takimi sanmi se
je odpeljola  tude drufba italijan-
skily izletnikov. Stvar me ne bi ved
zanimala, ée ne bi nekaj dni nato
prigel sluéajno v stilk & enem izmed
teh izletnikov. Med pogovorom mi je
zaupal, da je pri nas voinja s sanmi
sorazmerno precej drage. Zaéudeno
sem ga vprasal, kolike je plocal, in
zvedel, da je plodal najmanj trikral
wed, kakor plocajo domadind,

Vprasam vas, g. weednik, ali je to
rekloma za nasd tujski promet?

Patriol

Sréna kultura

Sréna kultura je pri nas S]uvum'ih
brez dvoma poglavje zase. Dogodek,
#. urednik, ki Vam ga bom t)[nsul
naj pul\uz.e, kako smo Slovenci e
rovtarski, ¢eprav si tega nocemo pri-
anati.

Bila sem v nedeljo s kolesom na
izletu in slu¢ajno sem bila prica ka-
rambola neke kolesarke z avtobusom.
Zadeva, hvala Bogu, ni bila prehuda
in ponesrecenks je odnesla le zlom-
ljeno nogo, Obvezali so jo, odnesli
na travnik in poklicali relno po-
stajo.

Medtem se je nabralo preecej ljudi,
tudi avtomobilistov je bilo dosti med
njimi. Ustavili so se, pa kinalu spet
oddirjali dalje. Med drugimi je pri-
peljal na kraj nesrete tudi neki nem-
£ki avtomobilist. Précej ko je izstopil,
je vprasal, ali je treba ponesreéenko
prepeljati v bolnignico...

Ali je tu, g. urednik, potreben SZe
komentar? Prica

Vedno znova: telefon!

Ker sem vam Ze pred nckaj me-
seci napisala, kako je bilo s tele-
fonskimi imeniki, naj vam popisem
danes, kakine neprilike imamo e
vedno vsi tisti, ki smo zaradi pre-
majhne izdaje fe vedno ostali brez
njih.

Iz prijaznosti je dala poftna upra-
va svojim telefonskim naroénikom na
razpolago informacijsko S&tevilko 9.
Ce torej zavrtis Stevilko 9 in povpra-
faf po kateri koli 3tevilki, ti bodo
takoj postregli z zaZeleno informa-
cijo. Edina slaba lastnost te iznajd-
be je ta, da mora3 neznansko dolgo
éakati s sludalko v roki, preden se
@ploh kdo oglasi. Sedaj si pa pred-
stavljajte, da morate v mneki zelo
vazni zadevi nemudoma kam telefo-
nirati! Poiscete Stevilko v imeniku
(nad je iz leta 1935) in klicete. Toda
kaj je to? Sicer zaslifis znak, ki po-§
meni, da je proga prosta, a zZveze
le ni od nikoder, pa tudi znaka, da $
je dotiéna proga ali Stevilka zasede-3
na, ni. Cakad, éakas, nazadnje ti pag
pride na misel, da je Stevilka brz-3
kone mapana ali pa spremenjena. §
Zdaj ti ne ostane nié drugega, ko ‘
da se obrned na Stevilko 9. Zavrtis, §
oglasi se brnenje, torej zasedeno.3
Zavrtis znova, 8e vedno .:ua-vdnnn. in?
ko zavrtis tretjié, spet ni nié. Tedaj$
odlozif slusalko in malo pofakag, po-
tem pa spet poskusif sreéo, a zaze- b
lene zveze ne dobis. Seveda ni nic ‘:
cut'lm"n. da ti poide potrpljenje in4
priénes ploféico besno vrteti, dokler
vendar enkrat brnenje ne prencha,
Oddahnes si, a veselil si se prezgo-
daj, kajti ‘zdaj moraf Se ¢akati, da
se ti sploh kdo oglasi. Ko naposled
le izved pravo Stevilko, kar ne mores 4
verjeti, da je glo zdaj vse gladko in$
po sredi.
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Ker so me te nevieénosti Ze nekaj- "
krat spravile ob dobro voljo, sem nag

Etevilki 9 vpragala, kdaj bodo dali v:
tick nove imenike., Gospodiéna mi
prijazno razloZi, da ona tega ne ve,;
pa¢ pa mi bodo povedali na tej inj
tej &tevilki. Zahvalim se in klidem
imenovano &tevilko, a tam mi svetu-
jejo, naj klidem drug oddelek. Temu
nasvetu seveda takoj sledim, a tu
mi odgovori zadirCen glas, da sploh]
ni¢ ne ve o tem.
nisem nikdar veé vpraSevala na po-|
5ti po imenikih ali éem sliénem. Raj-
#i gledam v ¢asopise, kdaj bodo oh-
javili nezasliSano vest o ponovni iz-
daji mnogokje tako pogresanih in za-
#elenih imenikov.

Kaj menite, kdaj bo to? Slifala
sem, da v zacetku maja. Al ho res,
bomo pn Zele videli! S. R.

Po trudapolnem delu 2k

zabava in razvedrilo v

b svprafajte ga,

Po tem dogodku

4
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i Obljuba dela dolg

Nemski napisala M. Gruhenbergova

»Gospoda moja,« je zalel hiini po-
spodar, »z veseljem vas obvestam o
prihodu imenitnega gosta, slavnega
filmskega igralea Pavia Costa, To odli-
kovanje se mi zdi lem vefje, ker se
on sicer izogiblje sleherne zasebne
druzbe; kajti na lastni koZi je okusil,

a se vsi ljudje Zele z njim spoznali
zgolj zato, da bi ga ¢esa prosili. Dan-
danes sili ves svet k filmu. V vsaki
druzini imajo kak&no nefakinjo ali se-
stritno, ki od nje pricakujejo, da bo
naredila slavoo kariero — s pomotjo
gospodg Coste, Mendg razumete, da
mu to ni bad prijetno. prrumu &em,
da mu boste izpolnili njegove Zeljo in
se vedli proli njemu kakor proti vsa-
kemu drugemu gostu.«

Buéno odobravanje je sprejelo te
besede, Kolikina senzacija — slavne-
ga igralea bodo videli iz ofi v ofi! V
vsej druzbi ni bilo niti ene dame, ki
ne bi bila pri priti vzela iz torbice
ogledala in se v npaglici lahno na-
pudrala...

In Ze so ec odprla vrata in yslopil
ie & &vojo znano malomarno hojo in 2z
zapeljivim nasmehom, ki se mu nihte
ni mogel upreti. Stopil je k hisni go-
apodinji in ji poliubil roko, kakor da
bi stal pred filmsko kamero, pozdra-
vil hifnega gospodarja in :Imnhl. da
H} ra |>r.\d~tdn]| vagkemn gostu po-
gebej. Nasmehnil ge je vsaki dami po-
sebej: v oresnitnem Zivijenju je prav
tako radodarno delil sanje in jluzije

akor na plainu,

Tudi k Lilly je priZel. Cisto nazad-
nje se je nasmehnil tudi njej, z istim
pr:'.lmmm. malee brezosebnim in po
vrinim nasmehom, ki ga je imel pri-
pravijenega za vsakogar,

Ne da bi se Se dalje zmenil zanjo,

je zmagovalno in malee zdolgo-
taseno ozrl okoli in gegel v cigarel-
nico po cigarelo.

lzvolite ogenj< je pohitela
in mu ponudila viigalnik.

vZ4elo ljubeznivi sle,s je vljudno im—
ponmil, 2Ali vam smem ponudili c¢i-
gareto?«

*Hvala,« jl‘ odvrnila z nedoumnim
nasmehoni, *5e zmerom ne kadim.<

f..uudonn jo je pogledal. »Ali ee
mar Ze poznava?< je negolovo vprasal.

*‘-u veda, gm}uul Cosla.<

Zaman se je zagledal v frie njenega
obraza.

sSicer je zares neodpustljivo,s
vijudno dodal, »a prav zares &e
morem nitesar spomniti.z

30, to malee boliy kajti takrat ste mi
celo i?povmlah ljubezen.«

sNikar me ne trpiné¢ite! Prosim vas,
|:um.1;..‘t1!v mojemu bednemu s]mnnnu <

Ali vam moj namig &e ni dovolj?
Mar &te tako radodarni & svojimi Iju-
bezenskimi izjavami?«

»Nasprotno! ic te
It-lm kakor vi..

. jo [mmlnhh mu je Lilly skotila
v lw‘-u]tl

Lilly

ie
ne

-jn zenska lako

Razireseni profesor
Pri profesorjevih so dobili sina.
»Fant je, gospod profesor!s je vsa
b zasopljena Jjavila babica. sFant jel«
»Ze dobro,« je zamrmral profesor,
v mislih % zmerom v svojih knjigah,
kaj bi rad.«

Ne gre
2Priporo¢il bi vam pri delu ciga-

goée

sem namred pota.p]juec

4

p

4

-

v Zapore.

»Ne sodite me presiroga!
vas, samo nakazile mi,
hesedo!<

Lilly ge je malee obotavljala, polem
je rekla:

»Samo 1o vam povem: geslo je ples.c

Cosla &e je z roko undaril po delu,

»Se mi Ze svilal Ali ni bilo pred
tremi leti — v filharmoniji?<

»Da.s

»V neki loZi sva pila kipefe vino in

Prosim
recile samo

vi sle rekli, da ga pijele prvié v Ziv-
ljenju — ne?«
»Da.e

»Takrat sem proslavljal pogodbo, ki
mi je zagotovila prvo glavno vlogo..
tako sreten sem hil.., to je bil seveda
tudi moj prvi uspeh.<

>Nulanko se spominiam.«

sTudi jaz. Krasen veter je bil. Pro-
&il gem vas za poljub, za en gam po-
liub, a odgovorili sfe mi, da poljubov
ne delite na drobno.«

sPravilno natelol«

3%ae bolj sem &ilil v vas — prosim
vas, da mi oprosiile, teprav malce
pozno, a mnogo sem pil in tako zelo
viEel ste mi bili.c

#»Prav zato ete pa na la veéer lako
hitro pozabilile

»Ne, nikakor ne! A prav takrat sem

zafel v vrtinee filmakega Zivljenja, ki
me je zavihtel na vrhunec slave. Se
wisliti nisem utegnil. Odilej so minila
samo iri leta, a ta tri leta so bila do
vrha polna doZivljajev.«

»In obilica zmagoslavij je izpodri-
nila sliko malega dekleln, ki ste mu
bili viei& Ze takrat, ko
prav nit &lavni...c

»Malce sle krivi tudi swni. Zakaj se
niste nikoli oglasili?-

sBala €em se, da me ne bi ndpak

razumeli, \]Ibllil bi, da se oglagam le
zato, da bi wvas spomnila na vaso
obljubo.«

»Obljubo? Kakino obljubo?«

»(), oprostite! Ali ste izrekli le be-
gede samo pod vplivom kipefega vina?
Jaz sem jih vzela za res.

*Kakfine besede?«

sRekli ste: ,Ce bom uepel, bom gle-
dal, da boste tudi vi dobili angaZiman
pri filmu.'«

sDa, spominjam &e, lo semn rekel.«

»A besede niste drzali.<

.bZHkaj me niste epomnili na lo?<

»Ali naj bi vam pisala: ,Spostovani
;_:m«pml Coeta, skupaj sva pila kipece
vino in imenitno sva se zabavala. Vi
ste sicer takoj na vee pozabili, na lepi
veler in zraven & name, a jaz zahte-
vam, da ohljuba izpolnite.'«

*Oprostite, obljubo je treba po veaki
cenid upulmh In prepritani bodite, da
bom zamujeno popravil. Sploh pa gpa-
da take ljubek obraz brezpogojno k
filmu, Prosim wvas, pridile julri v ale-
lie. Kot zaletniei vam I\IHH!\ e mo-
rem priskrbeti kakine velje vloge,
toda besedo vam dam, da julri ne

niste bili |

| ga megleno Se spominjajo,

20, gospod Costa, tudi z najmanjlo
\lo;_u bomn zadovoljna.«

3Dajte, da malo pomislim... aha, Ze
vem, Prodajalko evelja potrebujemo,
Sicer nastopi samo enkral., a vendar
~ 1o bo prvi korak k vasi karieri.c

*Kako vam bom hvaleinal«

»In Sele polem« ge je smehljal,
*Sele potem vas bom prosil, da mi
oprostite ta neverjetni preslopek, da
nisem pri pri¢i spoznal lega atarljive-
ga obraza.<

Hisni gospodar jima je skolil v be-
sedo: Al vas smem odvesti k buffe-
tu, gospod Costa?« je ljubeznivo vpra-
Zal in ga polegnil & seboj.

Gospodinja je planila nad Lilly:
tem sla se pa tako dolgo
jala?« :

»Vea
Lilly.
TR

Gospodinja se je ujezila: >Saj sva
vendar z moZem izrecno pmml.i da ga

20
pogovar-

blaZena sem,< je odgovorila
2dulri dobim angazman pri fil-

ne sme nihte nadlegovali & takinimi
glvarmi.q

»Ne razumes. Tu gre za neko staro
obljubo.

Al 8i ga mar Ze prej poznala?<

*Ne.«

sPotem le pa ne razumem.s

»Stvar je kaj preprosta, i)hlr-rln
dal meni, ampak neki drugi, ]
jo bo samo izpolnil.-

aIn tebi je bila ta njegova u!;i;ulm
Znana?«

*Niti v sanjah ne. A mo:ki imajo
toliko nuspol pozabljenih epominov, da
ie dovolj samo lahen namig, pa jih|
opomuimo na kakino dozivetje, ki ee
le obraza
gvoje junakinje se ne spomnijo.s
=In & kak#no pravico hofes

o

ni
enj —

ravno
t

1 -

»S kakZno pravico? Vidis, rekla sem
si: najbrie je Ze pogosto dajal obljube,
ne da bi jih bil izpolnil, in zakaj ne
hi zdaj izpoelnil obljube, ki je ni dal?-

»Stojle se je v listem lrenutku za-
alisal odlofni glas gospoda Cosle, ki
je bil neopazno pristopil in pesluzal
pogavor, »To je pa zelo zanimivols

Mrtvaikobleda ga je Lilly pogledala.
Prije]l jo je za voko in jo odvede]l v
kot, kjer sta bila nemotena, Pogledal
i iE‘Outm v ofi in jo vprakal:

Vsak

nima toliko denarja,
da more potovati v
kopalile

Toda vsakdo

bi moral datl za zdravie letno

100 — 150 dinarjev in piti mesec

dni mesto druge vode samo nafo
znamenito:

Radenski zdravilni vrelec

onega z rdedimi srci iz
Radenskega zdravilnega
kopalista Slatina Radenci

(pri Mariboru)
Zahtevajte gratis prospekte!

Anekdote

Mojster v petju in — odrezavosti

Ob zacelku svoje kariere je Saljapin
neko¢ gostoval v moskovski earski
operi, Moskovski mestni poveljnik je
bil tedaj general po imenu Zélen. Moz
si ni malo domisljal na zaupanje, ki
mu ga je izkazoval car, Drugate ni
imel bogve kakinih zaslug, a nemara
bas zato je visoko nosil svojo glavo in
s8] domisljeval, da ga mora prav vsak-
do poznati in vdano pozdravljati,

Saljapin se je lepega dne mimo
sprehajal po neki moskovski uliel, kar
iphno na lepem predenj debel moZzak
|v uniformi in ga nadere: »Zakaj me
pa ne pozdravite?«

»Ker vas ne poznam,« odvrne mirno
Saljapin,

»Jaz sem Zélen! Ali me hoste zdaj
pozdravili?«

*Da, kakor hitro boste dozoreli,e se
je odrezal Saljapin,

4 Se ena o Saljapinu

[

Nekaj let pred vojno je Saljapin
obiskal .ruskega .pisatelja Maksima
Gorkega v mnjegovi vii na Capriju.
Mojstra sta govorila o ruskih narod-
nih pesmih in S8aljapin je zapel Gor-
kemu »Pesem o splavarjih na Volgie,
tisto pesem, ki jo je pozneje s svojim
petjiem proslavil po vsem svelu,

Gorkij je pobozno poslusal, ob koncu
pa menil odobravajoée: sRes krasna
pesem! Tudi 2am sem bil nekod spla-
var na Volgi, vendar — priznam

»Torej niste vi tieta Zenska, ki eem
z njo pred tremi leti v filharmoniji pil
Smpanjec?<

»Nels je zajecljala Lilly.

Se zmerom ji je gledal srepo v obi.

#All sle zelo hudi?< je zajecljala
Lilly,

»Prav ni¢, le poloZa] se je nekoliko
spremenil. Zdaj kajpak ne mislim ver
na to, da bi vam priskrbel vlogo pro-
dajalke evellic.«

2Res ne, gospod Cosla?<¢

*Nels je pribil, In ¢ez nekaj lre-
nutkov tigine je dodal: »Kajti Zenski,

reto ali dve, t© vam bo pomirilo
Zivee. «
»Zal, gospod zdravnik, to nl mo-

ve 2 ¥ Meutatorjn \!atusku vodijo po obuodhi
» Druzinskem {fednikuc«!$

hoste odili brez pogodbe iz aleljeja.<

ki zna tlako sijnjno igrati komedijo,
lahko mirne vesti zaupam kaksno
vetjo viogo..« (rvi

Zadnje dni dobiva nasa uprava ¢edalje ve¢ naroéil za posamezne 3tevilke s
kupom Ker zelimo, da bi po moznosti vsi nasi bralei sodelovali pri tekmovanju
in Si o pravem casit pr:skrbeh morda manjkajoée jim I.u;mne, smo sklenili po-
daljiati rok za sprejemanje kuponov 3e za teden dni, t. j. do prihodnjega éetrtka
dne 5. maja. Po tem datumu dospeli kuponi ne pridejo v postev za tekmovanje.
Podvizajte se torej, nadomestite manjkajoce kupone! Posamezne stevilke dobile
v trafikah ali v nasi upravi, osebno ali po posti.

Urednistvo

Prekosil ga je

»Tako naravno znam posnemati
levje rjovenje, da vsi otroci zbeze, ko
me zaslidijo.«

»To & ni nié. Jaz znam pa tako
naravno posnemati pételinje petje, da
sonce vzide, kadar zakikirikam.e

Med prijateljicami

»Z7a hozjo voljo, kako dolgo se Ze
nisva videlile zagostoli Minka 2 Za-
re¢im smehljajem, spostarala si se
v teh desetih letih, da sem te komaj
spoznalal«

yRes?e se ljubeznivo nasmehlja Eva,
s»tudi jaz tebe ne bi bila spoznala,
¢e ne bi bila ¢ ravno v istem ko-
stimu kakor pred desetimi letli«

’ | Ni¢ céudnega

| 2Ah, ko bi bil vsaj en sam dan
tako ljubezniv, kakor so elegantni ka-
valirjt in ljubimei 5 platnale

»Ali se ti pa sploh sanja, kaksne
bajne plate dobivajo za 0%«

Mrzia kopel

kmalu mastni in debeli,
. bo mogoée spoznati!
| misliti kaj hujSega?«

sPac¢, mrzlo kopel pozimi.c

Pozna ga
3Ali mi lahko posodis

»Ce se pozimi ne boste kopali v
!mrzli vodi, in sicer vsak dan, boste
da vas ne
Ali si morete

deset di-

»Terko, zelo ieZko..«
»No, prijatelj ljubi, saj me vendar
poznas. «
38aj ravno zatole
Galanini zdravnik

»Nezaslifano, da je gospod kolega
va%o bolezen oznadil kot starostne
simptome — zapoznela otroSka bole-
zen _]C bo in nié dJugega milostljivale

O priliki Hitlerjevega 49, rojstnega

i narjevie

te pesmi nismo nikoli peli.«

sPst.e ga je hudomusno posvaril
Saljapin, ato vem prav tako aqobro
kakor vi, a upam da bo stvar ostala
med nama, kaj ne?<

Duhovito masSéevanje

Kapitan nekega t{)\'61'11vgu parnika
je napisal v mornarsko knjigo, ki jo
imajo na vsaki ladji, nekega dne tale
stavek: sKrmar je bil danes pijan.«

Ko se je vrli krmar streznil, je pri-
¢el milo prositi kapitana, naj to sra-
motno porodilo zbriSe ali pa precrta,
ted da se ne bo svoje Zive dni nikoli
ved opil,

Kapitan je pa ostal neizprosen in
je neusmiljeno dejal: »V to knjigo
pisemo samo ¢isto resnico.e

Ko je drugi teden prisla na kr-
marja vrsta, da vodi ladijsko knjigo,
Je Ze koj prvi dan zapisal vanjo:

sKapitan je bil danes trezen.<

Shaw in godbeniki

Bernard Shaw je velik sladokusec.
Kakor mnogo ljudi z izbranim oku-
som, nié kaj rad ne jé ob spremlje-
vanju godbe,

Neki dan je v londonski restavraciji
Carlton velel poklicati k svoji mizl
dirigenta ciganske godbe:

sLjubi prijatelj,« mu je dejal,
bi mi kaj =zaigrali,
prosil?«

»Vse, kar zelite., Griega..,
bacha.. Wagnerja..

sNe, ne.. Zaigrajte mi samo partijo
poker_]a dok]el ne pojém.«

rali
¢e bi vas lepo

Offen-

dneva mu je med drogimi éestitala

tudi filmska igralka in reziserka Leni Riefenstahlova.
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BODI MOZ BESEDA!

»Saj  bom  priden, poboljial s
{wm.:» pravi dober, ¢ odhritosti in
iekrenosti vzgojen otrok, in siardi so
tegu odgovera vescli,

sNikoli veé¢ ne bom tega stovil..«

sagotavlje lahlkomiseln otvok in pri
tem ne pomisli, kolikolrat je ie sve-
fano obljubil, da ne bo tega ali one-
ga ,niloli veé storil' in kolikokrat je
=¢ 10 seojo besedo snedel.
. Olrekom we smemo zameriti, wiso
8¢ dovolj zicli, da bi v srcu obéutili
Vuinost zaobljube in tehinost dane
besede. Vae bolj nus pa zadene, &e
prelomi besedo odrasel élovek, dober
#ndnee, ali celo prijutelj. Zal nam ne-
mile wusoda tudi takinih vazodarani
ne prilirani.

SJ\‘(;-.E'I'IJ' ';H'i'-:nyil'n.’u _,J'(’. lh! i.'\H'uIL‘ H!J-
vek prej ali slej dofivi takino ali
rl'{’imm‘nu vazoloranje, vendar ne bi
bilo treba, da bi bila v danainjih, &e
talo Liudih duch ta vazodaranje tako
globoka in take pogosta. Cesto toko-
le Premisljujemo in modrujemo, zra-
ven pa pozabljemo, da sami veckrat
28nemos  besedo, bodisi premisljeno,
odisi iz povrinosti ali pozabljivesti.

»O0bljubljati je wevarnos mi je
dejala nelod mama, Kajpak sem bila
tedaj de mnjhne in wisem razwmela,
Ly 1353 za temi besedami. Danes do-
ro vazwmem. £ obljubo se zaveZemo,
da bome to ali to stvar take ali tako
Raredili, do bomo nekaj izpolnili, pa
naj welja, kar hote. Ce nekaj oblju-
bimo, moramo biti paé éisto trdno
brepricant, da bomo tisto tudi lahko
Qpolnili, sicer obljuba nima pomena.

Vsaka, 3¢ tako &ibka Zenska naj
10 v gvojih obljubah »moZ besedae.
Le takeo si bo ohranile saupanje svo-
Jih bliZnjih in le take jo bodo spo-
Stovali olroei in moZ.

Zivljenje mus wvéasih  pripelje v

fno zagate, de nwem ne kaZe dru-
Jega, Lakor to ali ono obljubiti, Rav-

(o v zadregah in zagatah pa ljudje

1

radi marsilaj obljubijo in ravno na
te obljube pozneje v boljsih vazme-
val najrajsi pozabijo. Paziti moramo
torej, da ne obljubimo samo pod pri-
tiskom wrezmer ali pa kakvine koli
svigje sile«. Take prisiljene obljube
niso nikoli trdne, zato se fih rajsi
izogibajmo in otvesajmo, kjer le mo-
Temo.

Ce se pa e wvse tako mameri, da
nekaj obljubimo, potlej glejmo, da
bomo obljubo tudi izpolnili. Le ée
sami izpolnjujemo dane obljube, ima-
mo pravico zahtevati, da tudi drugi
drie svojo beseda do wnas.

Ne pozabimo na obljube! Ce si ob-
ljubile mozu, da boi odslej wsako
jutre vstala pol urice prej kakor po
navadi, potlej res prej vstajaj in se
nié veé mne izgovarjaj, da si zaspana
itd. Se manj umestno se je pa izgo-
varjati, da si poezabila, kar si oblju-
bila. Posebno puzi na izpoluitev be-
sede, ki i jo dala otrokom!

Otroei si nwmreé & posebno glo-
boko zapiiejo v dno srea, kar jim

kdo obljubi; eni werjamejo vsali be- |,

sedi in so silne razocarand, de se jim
razblinijo sanje, ki jim jih je wvdih-
wil la ali oni z mepremidljeno ob-
ljubao,

Najbrie se &e wsaka izmed nas
spomni iz otrodkih let takinega raz-
ocaranja, ki se je globoko zarezalo v
duso in nam dalo prvo spoznanje o
Friviei, ki viada na nadi premicniet,
S ¢asom smo se opomogli, pozabili smo
Ze ne ta otroska in ,olrodja* razofa-
ranja, pozabili smo pa tudi, da §ih
zaradi svoje viemarnosti fe zmerom

prizadevamo svojim otrokom in da |

delamo kriviee, ki smo jih njega dni
sami take bridio obdutili,

Sklenimo torej: bolje je, da smo z
obljubami skromni, z dejanji pa raz-
sipni kakor pa narobe, Saska

W L Y el

Nasa kuhinja

KAJ BO TA TEDEN NA MI1Z]?

Cetriek; RiZeva juba, s slanivo za-
beljen regral, krompirjev pire, gove-
ding, — Zveter: Goveji gola

Peiek: Gobova juba, palatinke, na-

evane z marelitcno marmelado, kom-
wt iz posudenih krhljev. — Zveter:

rompirjevi rezanci s solato.

Bobota: Zdrobova juha, duien lrom-
pir, srbsko meso* — Zveder: Pe-
ceni tele¢ji mozgani**

Nedeljn: Mozganova - juha, pljuina
petenka na nadin divjadine, duen
krompir, solata; vanilijeva krema in
biskvil. — Zvefer: Mrzel narezek,
Zraven francozka solala,

Ponedeljek: Juha z vlivanci, angle-
Bki biftek,** krompirjev pire, osja
Knezdeca, Zveter: Vampi s
Parmskim sirom,

Torek: Juha & posufenimi Zemlje-
vimi kockami, krompirjev pire, latar-
&ka omaka, govedina, — Zvedéer:
Teledji golaZ.

Sreda: Biltek s lino zelenjavo®, krom-
Pirjev pire, ruska solata. — Zveéer:
Kisla pljutka & krompirjem.

Pojasnila,

" Srbskoe meso: Zrez 250 dkg teletjega
in svinjskega mesa na srednjevelike
kosce, prilij nekoliko kisa pa hkrati
z mesom do mehkega dudi dve drobno
Narezam cebul, 2 do 8 prellaéeni sar-
delici, nekaj na rezine zrezanih gob
in kozardek kapern. Osoli po okusu
in opopraj; ko se meso zmehia, pri-
daj sok pol limone in dobro pretlafe-
no zemljo, potukaj da se vse skupaj
Se nekaj minut dusi, potlej pa nesi
to pikanlno jed takoj na mizo,

** Peteni  teledji meoigani: opeci
dvoje leletjih moZganov v vrodem
Prespem maslu, nareZi jih v rezine,
naloZi v ogoja varno posodo le rezine
liko, da bodo videli kakor celi mo#
Eani, posuj jih = soljo in peprom in
pomazi s slepenim beljakom. Pripravi
Prezganje iz 40 dkg presnega masla
In Zlice moke, dodaj ¥4 1 kisle sme-
tane, lahno osoli in skuhaj gosto kago;
o se la kasa ohladi, pridaj tri ru-
Menjake in dve jedilni Zlici nasirga-
hegy sira. 8 to kaSo 2daj pomadi
Mozgane, pozuj jih s kruhovimi drob-
tinicami in nastrganim sirom, pokapaj
§ stoplienim presnim maslom, potlej
Pa porini posodo z mozgani v petico
M moezgane zlalornmeno opeci. K
MoZganom lahko servirad Spinado ali
Pa gohe.

LLLLL LR RR LTI

'KOLESA

damska in moSka, najnovejsi
leto¥nji modeli v najvedji iz-
birl ¥e od din 550'— dalje

NOVA TRGOVINA
TYRSEVA (DUNAISKR) CESTA 36

nasprotl Gospodarske zveze
SN
S—

Za kolesa samo »Durlin-Jak<!

HUNHIBannmnn

*** Angleski biftek: (Ko smo ravno
pri biftkih, paj omenim. da morajo
biti presni biftki vsaj 124 em debeli

in da naj jibh mesar odreZe od teledje- -ty :

ga ali pa govejega stegna, sicer ne
bodo posebno okusni): Meso dobro
natri s soljo, nama% 2z olivnim oljemn
in ga daj prazili, Vsak zrezek dvakrat
do trikrat obrni in ga med tem vselej
pokapaj z olivnim oljem. Ne peci dalje
ko osem do desel minul, Biftki tedaj
v _eredini niso veé presni, vendar so
pa veeeno sofni in roinale barve,

1 Biftek s fino zelenjavo: biftke osoli
in v wrodi masti hitro opeci. V ponev
pripravi nekoliko zelenjave, Xakor:
petertilja, timiana, Zarlotk, Cesna,
¢ebule in zélene; kajpak mora bili
vie lo drobno narezano in oprano. Ko
so biftki peteni, jih polozi na vrofo
ploito, K presnemn maslu, ki je oslalo
v ponvi, dodaj e nekoliko goveje juhe
in vse skupaj z zelenjavo se Celrt ure
kuhaj. Tik pred eerviranjem zalij
meso 8 to pikantno omako.

Mandljevi vencki: Pripravi testo iz
14 dkg presnega masla, iz 20 dkg mo-
ke, 6 dkg sladkorja v prahu in enega
rumenjaka; zvaljaj ga 3 mm debelo in
izrezi kroge, ki bodo imeli 5 ¢cm v pre-
meru. Iz teh krogov spet izrei z
manjio obliko manjie kroge, tako da

ae—y
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Pomladant sportni kostim — lahke ga
obleled tudi za promenado,

+ R
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1bo§ dobila samo nekake vendke, Te |
vencke pomaZi najprej z jajénim be-
ljakom, potlej pa posuj 2z grobo na-
strganimi mandlji in opeci v pelici.
Pelene ohladi, pomaZzi 2z mareliéno
| mezgo in po dva in dva stisni skupaj.

—_———tw—

Ali je kaj trden most?

»Ali je kaj trden mosl?< smo wpili
Se kot otroci, ko smo se igrali trden
most in nepremaglivo vojsko, sKakor
skala, kamen kost,« ge je odzval so-
vraznik in krepko polegnil na drugo
stran, »Ali gre labko na%a vojska
skoz?¢ itd. dokler &e mnismg \njjnli
po tleh in se zagrebli drug drugemu
v lase, da smo pozabili na jmosl' in
na ,vojsko’,

Ko sem odrasla, sem se seznanila 2
novim moglom’, in sicer lokrat s telo-

Zelo primerna vaja za gibénost hrbte-
nice; vadi jo vsak drugi dan

vadnim mostom. Zelja vsake kolitkaj
sprelne telovadke je naredili brez-
hiben jmost’. To pa ni tako lahko, ka-
kor je videti na slili. Treba je dosti
gibfnoshi in Be ved vaje, da dosezemo
ila hkrati 2 dlanmi in podplati, Va-
dimo se pa kaj labko ob steni, Sto-

R

pimo na podplale, take da sta tud
peti na tleh, se sklonimo nazaj in po-
¢asi z rokama tipamo ob sleni na-
vzdol, vse niZe in nize, Prvi dan kaj-
pak ne bomo prisle globoko in tudi
drugi in trelji dan Se ne, nekaj ted-
nov vaje nam bo pa vlilo v hrble-
nico Ze loliko gibénosti, da se bomo
brez truda in brez stene nagnile vse
do tal in se celo spel iz le drie
vzravnale,

Opozarjom pa nase telovadke, naj
vadijo most samo vsak lrelji dan.

TakSen je la preZmentani mosl, ki
si je ob njem Ze marsikalers debe-
lugka zlomila vral’, $&¢ nobena pa ne
hrbtenice. (n)

2
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Mislim, da vam bo to zabavno dele
samo v Korist, ¢eprav zlobni moZicki
pogosto trdijo, da je ni &kodljivejse

in bolj nesmiselne stvari kakor je
ravno ,moda‘, Priznajmo: res, neka-
tere vrste moda, tista pretirana in
nac¢idkana moda nima z lepoto in ko-
ristnestjo niCesar skupnega, drugace
je pa s praktiéno in lepo modo,
Marsikateri mozitek navadno na vse
pretege udriha ¢éez modo, na koncu
koncev pa vseeno rad pogleda Zenko
v novi obleki — kajpak, ¢e ni zanjo
segel pregloboko v Zep. Sicer so0 pa
moski za modo ravino tako sprejem-
1jivi kakor Zenske Ne verjamete? Kdo
je pa nosil bele, napudrane lasulje za
¢asa Ludovika XIV, na Francoskem?
Kdo je tical v svilenih ozkih hlaéah
za vlade velikega Napoleonn? Kdo je
propagiral modo Jkoni¢astih trebuhov’
na Spanskem dvoru v srednjem veku?
Mokki kdo drugi ko moSki — tisti
moéki, ki se delajo, da jim je moda
deveta briga!l Zdaj smo bol, kaj ne,
gospodje, in zdaj lahko 2z mirnim
srcem  prerefetavamo letoinjo modo.

‘nekoliko &udno ime za pijato, kajti

3

Tudi (zbivini ohus
R e s

Novi vzorei
nove barve
ugodne cene

R. Milklaue -

Nekoliko teoretskepa in nu.-koliku g_nali_;bﬂ'ebkémami. lahko so iz usnja,

praktiénegal Zanimalo vas bo, da pri- |
porota Pariz za poletje visoke Zivotke |
in zelo Siroka krila. Za vitke bo ta |
moda kar dobro doSla, huda bo pa |
predla debeluskam, 1

Letos bo spet v modi kockasto bla- |
£0, in sicer bodo moderna temna bla-
ga s svetlimi kockami., 1Joj,¢ bo!
vzdihnila ta ali ona, skje naj pa vza-
mem takéno moderno blago, & lani |
50 bile v modi encbarvne obleke!s Le
potasi in brez razburjanja. Odpri |
omaro in preglej obleke, ki jih name- |
rava$ JZrtvovati® v predelavo. Gotovo |
bos nalla v svoji garderobi kaksno |
enobarvno obleko, ki si je Ze tako |
do grla sita. Na tej obleki si imeia e |
dve ali tri garniture, vsi jo Ze po-
znajo in ni¢ ¢éudnega ni, da ti ni veé
pri srecu, A spet sem nafla nekaj no-
vega, nekaj, kar i bo prav gotovo
vée€ in kar bo nedvomuo poZivilo tvo-
jo staro, obrabljeno obleko.

Najprej kajpak takino enobarvno
obleko dobro olisti, bodisi 2z bencinom,
bodisi s kakinim drugim éistilom.
Zdaj jo zlikaj in zakrpaj, ¢e je kje
kaksna luknjica, Potlej vzemi v roko
krojatko kredo in zarisi érte, ki bodo
tekle povprek in navpiéno, tako da
bo5 dobila majhne, srednje velike ali
pa velike kvadrate. Ali se ti Ze kaj
sanja? Najbrie Ze, Pojdi torej v trgo-
vino in kupi pisanih trakov, a taksnih
da se bodo njih barve dobro ujemale.
Ce nima$ dosti smisla za barvno
ubranost, si kupi rej8$i trakece =amo v
eni barvi. Ti trakei naj ne bodo 3irsi
od Y: em. Kupif jih v trgovini z mod-

lahko zadovolji velika izbira naSih
novih vzorcev damskega in mo3kega
blaga za pomlad in poletje.

Lingarjeva ul. - Pred Skofijo

Trgovina, kjer se kupuje z zaupanjem.

WL fkoﬁa"
Liubliana

tenkega povoilenega platna, ripsa ali
svile,

Te trakce prisij s Sivanko in svilo
na blago, po €rtah, ki si jih poprej
zaznamovala, Ne pozabl vaiti trakov v
gube. Opozoriti te moram &e, da &ivaj
trakce samo v smeri nitk; & je blago
rezano naravnost, &ivaj torej trakce
navpiéno in vodoravno, ée je pa re-
Zano poSevno, fivaj tudi trakce po-
Sevno, sicer bo blago ,vieklo', Stavim,
da vas niti mo#, niti prijateljica ne
bosta spoznala v tako prenovljeni
Jockasti® obleki,

Vidite, da utegne biti moda tudi ko-
ristna ¢e jo le prav obrnemo, Neka-
tere modne dame s¢ pa tega ne za-
vedajo in tako zaidejo v razna pre-
tiravanja, Ni hujfega ko takéne mod-
ne nesmiselnosti! All sl lahko pred-
stavijas ljubko Francozinjo, ki ima
na nohtih napisano: »Je vous aimes,
kar pomeni po nafe: sLjubim vase?
S takénimi nohti gizdava gospodifna
velerja s svofim dozdevnim oboZeval-
cem, Le kaj si neki moZak misli.

Ali ste pa Ze slikali tisto o vele-
moderni Ameriéanki, ki je prifla na
neko zabavo s pobarvanimi in polo-
ftenimi — usSesi? K rdeéi obleki si je
pobarvala ,uhlje’ rdefe, k sinji sinje
in k mavriéasti — mavriéasto.

Naj kontam zdaj s tem modnim
kramljanjem, drugadée bomo tega ali
onega obtutljlvega moZicka preved v
#ivo zadele, Upam, da boste znale
zmerom razlofevati med modernim in
smesnim, kajti tako ne boste samo
moderne ampak tudi elegantne! (n)

PLETARI N o i

ALI POZNATE COCTAILE?

Ali vesle, kaj je coclail? Co bi ga
hoteli dobesedno prevesti, bi mu de-
jali »pelelinji reps, kar je veekako

coctail je pijata in Ze imenilna povrh.
Njeno ime izvira iz tasov, ko so bili
na Angleskem Se v navadi petelinji
boji, Po takinem boju so lasiniki pe-
lelinov pili ,na zdravje' tielegn pete-
lina, ki je svojemu nasprotniku izruval
iz repa najved peres, nekakino hudo
Zganje, zmeSano iz ved vrst Zganja in
alkoholnih pijaf,

~ Nikar &e ne bojte, da vas namera-
vamo vpeljaii v skuinjavo in vam po-
nuditi kaksno draze¢o alkoholno kap-
ljieo’, Ne, danes bo govora eamo o
rastlinskih eoctailih, o nekak¥nih do-
matih zdravilih, ki jih posebuno pri-
porota moderna znanost o prehrani.

Zdaj spomladi je Fas, da s pre-
Cistimo kri, da odstranimo veo ,Zlin-
dro', ki se je pozimi nabrala v naSem
felesn, da pozivimo in osvedimo ves
arganizem, Do svezosti in modi nam
bodo pripomogli rasllineki coclaili;
pripravimo si jih kar doma,

Potrebujemo: kuhinjski noZ ki ne
rjavi, slrgale za sadje, tenko cedilee,
ali pa tudi samo Fisto krpo, ki skoznjo
precejamo sokove.

Za wse spoduje receple uporabljamo
samo svere in presno sadje, Coclaili
&0 posebno ucinkovili, te jih pijemo
zjulraj, na teite,

Coectail za CisSCenje krvi:
polrebujes rdefo peso, limono, sladko
emelano. Peso olupi, na drolno na-
slrgaj in gkozi cedilee pretladi, da ho |
dala soka. Natoti ca v kozaree dve
tretjini visoko, dodaj tretjine a:m(-lem!?.it
vae skupaj zalij z limonovim sokom ‘in
ponij gorko ali mrzlo, kaker i bolj
prija. ;

Coetail za #isdenje koze:
potrebujes korenje in poniarande. Ko-
renje ‘olupi, nastrgaj in pretadéi v sok,
ravno tako ludi pomarange, Napolni
pol kozarca s korenjevim sokom, pol
pa z ovanznim in spij veak dan tri
Eozaree, V nekaj fednib 80 1i bo koia
izvrstno popravila, napeta in ngladila.

Coctall za kadelj in za
molnje v prebavi. polrebujes
med in grapefroil. Sad pretadi, sok
nalij v kozarce in. po. okusn osladkaj
z medom. iy pred zajirkom, kosilom
in veterjo in hrati kajpak pazi, da se
gpet kje ne prebladis, Sicer tudi coe-
lail ne more uéinkovali. Ce imag hri-
po, coclail nekoliko pogrej.

Prvi coetail za shujsanje:
za la dva eoclaila potrebujes posebno
sliskalnico za zelenjavo. Zrezi belo in
rdefe gelje in ga elisni skozi aliskal-
nice, da dohis nekaj kozareev soka.
-Dve treljini soka zmedaj z eno lretjino
limonovega soka in pij veak dan ko-
zavec¢ pred Kosilom in vederjo nameslo
juhe. Po (e pijati bof kmaly shujiala;
in gicer brez 3kode za zdravje.

bl
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Drugi coctail za shujia-
nje: polrebujes regrat in grapefruit
Regral pretlali skozi stiskalnico, potlej
pa pomedaj & sokom grapelruila in nit

Proti zapriju
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ne osladkaj. Popij med zajtrkom in
obedom in med obedom in velerjo ko-
zurec te pijace in videla bod da hod
kmalu za nekaj kil laZja.  Simona.

v
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® Zenski cazgovori @
Malti, Ljubljana, — Draga gospa!
Pisete, da se delajo vaSemu sinu
sluknjes po obrazu, sicer mi pa ni-
éesar ne sporotate o stanju njegove
koZe; tako ne vem, ali je suha ali
mastna, ali nagnjena k lidajem all
k ogrcem, Razumljivo je, da vam ne
morem niéesar natanénega svetovati,
posebno ko gre 2 precej hudo po-
Skodovanje koZe, ki se ne da odpra-
viti s navadnimi kremami, Na sploSno
sta kajpak priporofljiva dieta in sna-
ga, vendar bo pa dedku pomagal res
samo zdravnik, ki bo ugotovil izver
te bolezni. Zdravniki niso veé tako
dragi, kakor se bojite; menim, da vas
ordinacija ne bo stala ve? ko 60 di-
narjev. Glede zdravil naj tudi ome-
nim, da pogosto niso ne draga ne
huda, samo prava je treba zadeti, to
zna pa samo zdravnik-$pecialist. Pri-

1 hranite si tistih pet kovadev in peljite

fanta k zdravniku, kajti 2 zdraviem

e ni igrati! Saska

V OKAMA MAZILU,,

.. 50 sveza zellséa, ki dajejo
koZi zdravje in prenavljajoto
moé solnea, svetlobe in zemlie,

OKAMA MAZILO =
deluje sijajno pri lisajih, iz-
puséajih, vnetjih, volku in sploh
pri vseh poikodbah koie,

OKAMA MAZILO
je najprirodnejse in zato naj-
uspesnejse  sredstvo za nego
dojenckov pri vnetjih in koz-
nih izpuscéajih.

MATERE, ki trpite na razpokanih
in vnetih dojkah, rabite Okama
mazilo! Pomagalo vam bo hitro
in sigurne,

Okama maszilo se dobl v le-
karnah in dragerijah, Skatlica
8 din,
Proizvaja lekarna
Mr, J, OBLAK, St Vid n, Ljubljane
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Problemi

nasega ¢dasa

Novinat, po imenu Mussolini

Pred Lratkim je na Angleikem
wesla knjiga 0 found wo Peuce'
(Nilzjer nisem nasel miru) izpod
peresa Zurnaliste Webba Millerja,
veporterja amerislke porocevalske
ugencije United Press. Velezo-
nimiva knjiga popisuje Millerjevo
reportersko delovanje; pripomni-
mo naj le d& to, da je agencija
pofiljala Millerja wnavadno tja,
lijer so bile razmere najbolj koé-

ljive in teren najbolj wvvoe. Iz
Injige povzemamao spodnje . po-
glavje.

Kot Sef parifkega uredniitva sem
se seznanil z nekaterimi mozmi, ki
so med svetowno vojno in po njej
igrali vazno vilogo v svetovni zgodo-
vini, Njega, ki je v mnogih ozirih me-
dvomno najveéji med njimi, sem sre-
¢al prvié, ko je bil ravno tako kakor
jaz 3e Zurnalist, porotevalec milan-
skega lista Popolo d'Italia‘. Usoda je
hotela, da je pozneje dal svojemu na-
rodu v toku evropskih dogajanj novo
smer,

Na konferenci v Cannesu leta 1922,
ki se je brez uspeha razila, ker je
Poincaré sredi zasedanja torpediral
Briandovo vlado, sem delal skupaj 2
nekim Benitom Mussolinijem. Na kon-
ferenci je pisal porocila za ,Popolo
d’ Italia', cigar izdajatelj je hil on
sam,

Tedaj smo vedelli o njem Se malo,
tako reko¢ ni¢. Do tistih dob nisem
nigesar slifal o fadizmu in ne o Mus-
soliniju in prepriéan sem, da ti besedi
nista za nikogar na konferenci nice-
Sar pomenili,

Kolikor vem, je le eden izmed ino-
zemceev, ki so prisli na konferenco, po-
blize poznal Mussolinija; to je bil
moj prijatelj George Slocombe dopis-
nik londouskegn ,Daily-Heralda'., On
j& govoril z Mussolinijem in ga po-
zneje tudi opisal, kako je s porog-
ljivim pogledom in zaniéljivim smeh-
ljanjem na svojih trdih, nedoumnih
értah’ opazoval polom konference.

Mussolini je kakor mi tekal okrog,
¢ zapisuico in svinénikom, in nihée
ga ni niti opazil, Kar se mene tiée,
ne bi nikoll niéesar zvedel o niegovi
prisotnosti med 200 dopisniki iz 12 dr-
zav, da me ni opozoril nanj dogodek
v veil hotela Carlton, kjer je bil glay-
ni stan delegatov,

Okrog lorda Riddla, ki je fungiral
kot tiskovni ataSe britanske delega-
cije, se je wzbrala skupina novinarjev
In silila vanj z vpraSanji, »Xaj je prav
za prav fadlzem?¢ je vprasal eden iz-
med dopisnikov. #Ni¢ prida ne vem o
njem,e¢ je odgovoril Riddel, »a po tem
malem, kar sem o njem slifal, se mi
zdi, da je tolpa razgrajadev.c

Neki dopisnik, ki je poznal Italijo
in je stal poleg Riddla, ga je dregnil,

cokatega italijanskega porocéevalca 2
mogoénim, temnim obrazom, izrazito
brado in izredno sriecéimi ofmi, ki se
je rinil v ospredje in pazljivo poslu-
Sal. Prav malo jih je sliSalo ta dvo-
govor, Ali je bil tudi Mussalini med
njimi, ne vem, Vsekako takrat %e ni
znal dosti angleSki. To prvo srefanje
z Mussolinijem je ostalo za deset let
tudi moje poslednje, Devet mesecev
po tem dogodku je bil neznani izda-
jatelj lista Popolo d'Italia Ze gospo-
dar Italije in vodilna osebnost v Ev-
ropd,

Natanko deset let pozneje sem obi-
skal Rim in izposloval tudi obisk pri
Mussoliniju. Sprejel me je v Beneski
palaéi, Sluzabnik v sijajni livreji me
je odpeljal v slovito veliko dvorano, ki
v njej Mussolini sprejema. Prehoditi
sem imel 19 metrov gladkega mar-
morja, preden sem se ustavil pred
edino opravo v tej dvorani, pred Mus-
solinijevo pisalno mizo, ki stoji v naj-
bolj oddaljenem kotu. Mussolini rad
zmede obiskovalee s tem, da jih strmo

gleda, ko kovadijo po velikanski dvo-
rani, ali pa da nadaljuje svoje delo, '

ne da bi jim privodéil en sam pogled.

Pri meni je vstal in mi stopil imza
mize nekaj korakov masproti. sDanes
pred desetimi leti sva bila oba poro-
Sevalca v Cannesu. Da, in jaz sem 5e
danes porofevalec,e sem dejal, ko sva
se rokovala, Zasmejal se je, mi po-
loZil roko na ramo in dejal: »Mogoce,
da bom tudi jaz kdaj spet poroce-
valec.e

V teh desetih letih se je bil kar do-
bro naucil anglescine, MoZ, ki sem ga
videl zdaj pred seboj, je bil nedvomno
na zunaj in na znotraj &isto drugl
kakor neznani reporter iz Cannesa, V
Cannesu Se ni bil imel tega sija od-
lotnosti, nezlomljive volie, avtoritete
in moéi, ki jo je zdaj izZareval. Tedaj
sem dobil o njem beZni viis nepo-
membnega, samega sebe Se  negoto-
vega ¢loveka, Tudi, ée ne bi nidesar

vedel, kar se je zgodilo v teh desetih

letih, bi mi zadodéal en sam pogled |

za dognanje, da sta tedanji in danas-
nji moZ dva ¢Eisto razlicna ¢loveka.
Mussolini je nekoé dejal: »Ni je revo-
lucije, ki bi mogla obrniti ¢lovekovo
naravo.¢ In vendar je on postal drugi.

Njegove temne, nezaupne ofi so bile
postale mehkejSe, dobile so miren in
veder izraz, njegovo vedenje je bilo
neprisiljeno, skoraj prisréno, Crte nje-
gove brade in njegovih ustnic so izra-
Zale mogoéno, agresivino voljo moZa,
ki se brezpogojno zanese nase, Videl
sem ga proti vederu, ke je njegovo
izrazito bradoe pokrivalo komaj vidno
strnisée.

Napisal sem poroc¢ilo o najinem sre-
canju po desetih letih, Pozneje sem
slifal, da je neki podrejen niZji urad-
nik v italijanskem tiskovnem uradu
ogoréeno protestiral proti moji ugo-
tovitvi, da »bi se Mussolini moral prav
za prav dvakrat na dan briti, da je
bila njegova obleka zmelkana in da
je maredil name vtis utrujenega ¢lo-
veka.¢ Njegov glavni pomisiek je ve-
1jal besedam sdvakrat na dan britic.

——

Poraba ¢asopisnega papirja
Po najnovejiih statistikah porabijo
na leto najveé Easopisnega papirja na
AngleSkem; tamkaj pride na vsakega
prebivalea na leto povpreéno 26,07 kg
éasopisnega papirja, Takoj za Angle-
3ko so ZdruZene drZave z 21,76 kg na
prebivalca in Avstralija % 19,20 kg, Za
anglosaskimi deZelami pride prva Ar-
| genting % 12 kg.
l Zdaj Sele pridejo na vrsto evropske
drzave. Prvenstvo ima Holandska z
11 kg, za njo pa Francoska z 8,60 kg.
Za Francosko je Japonska s 5 kg, na-
to Neméija s 3,26 kg. Na koncu raz-
predelnice stojita Italija z 1,63 kg in
Sovjetska Rusija z 1 kg.
(»Paris-Soir«)
Poroéeni ljudje ljubijo pustolov-
iéine, kakor ljubi potevanje tisti, ki
ima domovine. Oboji namreé wvedo,
kem se lahko vinejo.

Pomlad cas ljubezni in... samomorov

Ne da bi hoteli metati ljubezen in samomor v isti koS, si ne moremo
kaj, da ne bl zapisai — kajti tako uéi statistika — da je pomlad, ¢as lju-

bezni in poezije, hkrati tudi ¢as samomorov, Tisti, ki se naveliéajo Zivlijenja |

gredo zelo pogosto v smrt ravng spomladi.

Spodnja razpredelnica kaZe, za koliko odstotkov posko&i ali pade v raznih |

letnih éasih Stevilo samomorov v primeri z njihovim vseletnim povpreéjem.
Statistiéni podatki o tem segajo 5e v predvojno dobo, toda zato niso manj

veljavni,

Franciia  Prusija Htalija Danska  Japonska

Spomlad (april—junij) 4+22%, +23% 4+22% 4 20% -+ 20%
Poletje (julij—september) =+ 6% -+ 9% -+ 8% -+ 4% -+ 18%
Jesemn (oktober—december) —17% —1T% —21% —18% —20°%
Zima (januar—marec) —11% —15% — 9% —15% —18B%
Spomladi poskoéijo torej samomori za 20% do 29% nad letnim povpred-
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Kanadske plavajoce vasi

|  Znano je. da po velikih kitajskih
! rekah plovejo ladje, ki njih stanovalci
| niso niti ene noéi Se prespali pod
| pravo streho, na kopnem, Ob zahodni
{ kanadski obali plavajo pa po Oceanu
| kar cele vasl. Prebivalci teh vasi Zive
| Z8 v drugem in tretjem rodu samo na
1;“0{“, pa se vseenp Cisto dobro pocu-
ijo,

V zahodni Kanadi se razprostira
precej velika pokrajina Britanska
Kolumbija. To je bogata, na
splosne Se ne izrabljena deZela, Njeno
najvetje bogastvo so ogromni gozdovi
in z izsekavanjem teh gozdov je zdru-
Zena usoda plavajotih vasi, Gozdovi
segajo namred vse do obale in zaradi
laZzjega nakladanja lesa na ladje jih
najbolj izsekavajo ob morju. Za po-
sekanje ozkega obalnega pasu potre-
bujejo delavel veé mesecev, pogosto
celo eno do dve leti. Vendar jim pa ne
kaZe za ta ¢as postaviti dom za rod-
bino na kopnem, ker bi se morali
venomer seliti, In tako so nastale pla-
vajofe wvasi,

Drvarji si steSejo splave in si na
njih zgrade stanovanjske hisice. Vsa-
ka hiSa stoji na svojem splavu, veé
takinih splavov tvori pa vas, HiSe so
kajpak takisto iz lesa, saj ga je po-
vsod na prebitek. Prav ljubke in ded-
no urejene so te hisice. V marsikateri
vidis klavir, skoraj v vsaki imajo pa
‘radijskl aparat, Kadar delajo tesarii
blizu morja, se vradajo domov vsak
dan, sicer pa samo ob nedeljah. Ko
koncajo delo v enem predelu pokra-
jine, se morajo preseliti drugam, kaj-
pak 5 svojimi rodbinami in svojimi
hisicami vred. Tedaj ,vpreiejo' pred
plavajoéo vas parnik ali vladilee in
ta potegne vso vas tja, kjer so njeni
gospodarji dobili dela,

Prebivalcem — plavajotim vaséa-
nom — ni hudega, saj imajo vsega
dovolj. Rib nalove, kolikor hoéejo, pa
tudi mesa jim ne primanjkuje. K ¢i-
stim gorskim studencem, izlivajotim
se v morje, se vozijo po pitno vodo.
Ni posebno tezavno gospodinjiti v
taksni hisici; smeti in odpadke pome-
¢ejo kar v vodo in tok jih odnese
dalje. Zgodilo se je Ze, da so ob ja-
ponski in kitajski obali na&li kuhinj-
sko posodo, ki so jo pometali v morje
prebivalei plavajofin vasi in ki jo je
ok odnesel s seboj,

Otroci rasejo v teh vaseh naspol v

Smaragdna nahajaliséa
| v Evropi

V okolici Salzburga v Avstriji so od-
krili bogata smaragdna leZiléa. V vsej
Evropi je to edino mahajalisée tega
dragega kamenja, Zanimivo je, da se
fa rudnik z vsemi svojimi znaéilnost-
mi natanko ujema s smaragdnimi sloji
v vzhodnem, sibirskem delu Urala,

Najnovejsa raziskovalna dela, ki so
jin zageli letoinjo pomlad, so poka-
zala odli¢ne uspehe, Odkrili so namreé

 vodi naspol na kopnem, Ko se uce
| hoje, jim preti nevarnost, da padejo
v vodo, kajti splavi nimajo ograje. Iz
| te zadrege so si pomagali drvarji s
| praktiénim izumom: koj ko priéne
Ict.mk racati, dobi poseben gumijast
| telovnik, star$i mu pa Se kar venomer
zabiéajo: »Ce padeid v vodo, ostani
:c':ist,o miren. Vpij na pomoé¢, a ne
otepaj okrog sebe, ampak pocakaj, do-
i kler te kdo ne potegne iz vode.c
Plavajote vasi imajo tudi svoje Zole
in v njih se vrsi ravno taklen pouk
kakor v drugih kanadskih vaskih So-
lah, (»Pionier«, Zlind

Soja—univerzalna rastlina

V Dblizini ameriSkega mesta Nash-
villa se skupina raziskovalcev in prak-
tiénih kemikov vnetg bavi s poskusi,
kako bi se dalo iz sojevih zrmc prido-
bivati mleko, ki se ne bi prav nié raz-
likovalp od kravjega mleka. Razen
tega se pa zdi, da se bo raziskovalcem
posreéilo pridobivati iz sojevih zrne e
dosti drugih koristnih stvari, kakor
meso, kavo in razni material za avto-
mobilsko industrijo,

Med raziskovalei je tudi kitajski
znanstvenik dr. Filip Sen. Uéenjak je
pred kratkim izjavil, da pri raziska-
vanjih nikakor me gre za kak3no no-
votarijo, kajii na Kitajskem so po-
znali sojevo mileko Ze pred 3000 leti
Vendar bi bilo treba danes pri tem
kitajskem mleku Se marsikaj spreme-
niti, da bl doseglo kakovost in okus
pravega mleka; najprej bl morali pat
nevtralizirati neprijeten duh sojevih
Zrne,

Nashwillski kmetijsko-gospodarski za-
vod dela Ze dvajset let, in precej vode
Je preteklo, preden so iz soje — sicer
dobre klaje za Zivino — pripravili tudi
koristne hrano za ljudi. Najprej so
naredili preizkuSnjo s podganami.
Hranili so jih izkljufno s sojevim
mlekom in dosegli so izvrstne uspehe.
Tako so ugotovili, da je sojevo mleko
zelo tecna hrana. Dames to mleko ze
tako dobro predelujejo, da ga je le
tezko razlikovati od kravjega.

Pomen dosezenih rezultatov je v
lem, da se sojevo mleko ceneje pri-
dobiva kakor kravje mileko, ki ga pa-
sterizirajo v milekarnah. V novem
mlekn namreé ni bacilov, ki jih iz
navadnega mleka odstranijo Secle s pa-
sterizacijo. V sojevem mileku je sicer
manj apna kakor v kraviem, v ne-
kalerih pogledih ima pa to tudi svoje
dobre strani,

Razen mleka so prideli v Nashvillu
izdelovati iz soje tudi surogat (nado-
mestek) mesa, sladoleda, kakaovega
mleka in sira; ta rastlinski siv je do-
| kaj cenejsi od Svicarskega sira, a ima
vseeno veé proteina kakor katera koli
druga kemikom znana snov. Iz soje-
vih odpadkov izdelujejo neko zelp trdo
gmoto; glede na njeno odpornost in
proimost bodo to pmolo s pridom
uporabljali za izdelovanje avtomobil-

Ge5: »Pazite, tistile moZ tam je nji-{ jem. Tudi poleti ga 5e zmerom prescgajo, a le za malo. Sele jeseni in po- nove Zile z velikimi nahajaliséi sma- |skih karoserij,
hov voditelj.e Hkrali je pokazal nal zimi se zdi, do se umirijo tiste sile, ki Zenejo ljudi v smrt, (nhd) ragdov. {roC) (»American Magazines, Newyork)
8. nadaljevanje Cel slap ljubezni se je izlil iz

Tznenada se mi je zazdel disto * ;1}egk(iiv111 dobrih o¢i k skromni

‘brez volje in mo¢i. »Ne morem vas mish

zadrzevati, gospodiéna Meissnova,z LJUBEZENSKI »Nikar me ne hvalil¢ je zardela

je potlej tiho zadel, »a vas sklep ROMAN DVEH }calkor g;&lgtdo dekl: in se zasme-

me skrbi. Menda veste, da se zdaj ala, » va sva drug drugemu y

pri Karli vrti vse okoll njene za- PO N EM SKEM IZVIRNIKU PRIREDILA R L MLADIH LJUDI pomot..c

roke. Skoraj zmerom sem zdoma.
Ostanite pri nas, dokler se Karla
ne poroc¢i, Vidite, slab viis bi na-
redilo, ¢ée bi otroka v teh tezkih
éasih pustil samega brez materin-
skega nadzorstva.c

Odkasljal se je in 8 Se bolj ubi-
tim glasom nadaljeval:

»Od srca vas prosim, ostanite
pri nas!e

Vabljiva sicer ta ponudba mni
bila, a velik mra¢ni mo#, ki je s
pobeseno glavo stal poleg svoje
omare za orogje, se mi je tisto
minuto zares smilil,

»Ostala bom, gospod nadgozdar,
ako boste imell zame kakdno delo.«

»Kakino delo?e¢ je zamrmral.
»Pomislil bom 3Se.«

Od3la sem k Heleni, ki je vsa
strta jokala v svoji sobi, in jo sku-
Sala potolaziti. Nato je stopila v
mojo sobo Justi in me vprasala,
ali je res, da bo morala Helena
v zavod; ko sem ji pritrdila, se je
dobra starka poSteno razjezila:

*»Ze, %e, ko bi le ne vedela, da
mora dekle pro¢ zato, ker je pre-
zalo! Kajpak, tako je in nié dru-
gade!le

Seveda ni nic¢ zaleglo, Karla mi
je s kislosladkim smehljajem za-
upala nekaj denarja, da bi He-
leno spremila v zavod in bi ji v
Dresdenu kupila vse, kar 3Se
trebuje, Ko je napoéil dan odhoda,
je deklelce skoraj zbolelo od skrbi.
Slovo od vsega, kar ji je bilo dra-
go, je bilo ganljivo, a jokala ni.
Nadgozdar se od nje sploh ni po-
slovil. Kar igzginil je s pusko in
pal. Najbréze mu je bilo prehudo.

Bele ko sva se odpeljall s po-
staje In so nama =zadnjl vrhovi
daljnih griéevy izginili izpred ofi,
je Helena bruhnila v jok. Toda bila
je mlada in vse novo je zmago-
vito ucinkovalo na njenega duha
in na srce, Cudila se je vsemu, kar

O O X:clcnic smo se pastorfevi i jaz

ie videla, in ko sva se zveler pe-
jali éez Zelezniski most v Dresde-
nu, je bila kar ofarana, ko je v
mestu videla toliko Iuéi, ki so se
zrcalile v vodi. in toliko ljudi, ki
50 po Sirokih cestah in tregih hitell
na vse strani,

Sy Jomia . AEOgt Gset se e
ezniske postaje, sem pa
peljala Heleno k ljubeznivi pred-
stojnici zavoda, RazloZila sem jl,
kako je Helena plaha, in ji ome-
nila razmere, ki je v njih dotlej
Zivela, ter jo prosila, naj si skusa
pridobiti Helenino zaupanje,
Predstojnica mi je vse obljubila

in ko sem si 5e ogledala prijazno
Helenino sobico, ki je v nge stano-
vala tudi prijazna angleSka ucite-

ljlca, in ko sem tudi njej toplo
priporoéila svoje ljubo dekletce,
sem se zveter vrnila iz Dresdena.

Spotoma sem =e¢ oglasila Se v
svojem rojstnem kraju Dessau, na-
to sem pa koj odhitela v Ziillo.
Nadgozdar je bil zame naSel delo.
Skoraj sramezljivo me je prosil,
da bi mu prepisala in prevedla v
francodéino nekaj odstavkov o
gozdnem gospodarstvu, Objavil jih
bo v nekem strokovnem e¢asopisu.

Tako je dejal, a jaz mislim, da
sl je moral teno beliti glavo,
preden je nasel ta izhod, kajti do-
tlej je vselej brez truda in brez
prepisovanja posiljal svoje roko-
pise; zato se ml je to prevajanje
v francoséino zdelo popolnoma ne-
verjeino, Tega mu pa nisem po-
kazala; novo delo je moje sposto-
vanje do osamljenega moéa le Se
pomnoilo, kajti v njegovem pisa-
nju je bilo res kos poezije,

Tako sva Karla in jaz ziveli dru-
ga zraven druge. Karla je bila
mnogo zdoma, véasih je ostala kar

po veé dni pri gospe Rhodnovi v
Veliki Ziilli,

Na prve advenino nedeljo, bilo
je Se vse ledeno in zasnefeno, sem
sla k pastorjevim na obisk, Ko smo
popoldne pili kavo in kramljall,
sem mimo grede zvedela, da pride
mladi Rhoden o Bozicu domov,

*Radoveden sem, all se bo ma-
terin nacrt uresnicil,c je menil pa-
stor. »Sinovi 'imajo véasih drug
okus kakor stare gospe — a ta
seveda svojo mater obozuje.«

»Res?« sem zacdudeno vprasala.
*»Takini so njeni nameni?<

»Nikarite no, ljuba gospodiénale
mi je paslorica skoéila v besedo.
»All mar niste opazili, kako se go-
spa Rhodnova Karli sladka?e

»Ubogi fant!« je menil pastor.

»Nikar no, moZze je g}rlpomnila.
pastorica, »ée sam noce, vendar
ne bo..¢

»*Saj ne poznaj njepove materele
je skocil pastor svoji Zeni v besedo,
»Kar si ta viepe v glavo, to mora
biti, in najb v Zilli denarja
manjka. Koliko denarja je ta Zen-
ska #e zmetala skozi okno! Ubogi
fant bo vsekako reve#; delal bo
pokoro za starSe, Gospod Rhoden
je hotel vse prenovitl in preurediti.
Tovarna za sladkor se mu ni ob-
nesla in Zrebéarna, ki so zanjo iz-
dali lepe denarce, je Zalostno pro-
padla. Mlekarna se jim tudi ni
obnesla, Ce zdaj 3¢ Hildebrandtovi
odidejo — odpovedall so %¢ — po-
tem bodo imeli z Malo Ziillo veé
stroskoy kakor dohodkov..c

»In tedaj bi Karla prisla na po-
mot kakor relilni angl.: je me-
nila pastorica in naloZila v peé
sveZih bukovih polen,

»Dho&l fant!e je 3¢ enkrat
vzdihn %:tor. »Da, da, danes je
teZko za eta.¢

»Vi seveda Rhodnovega Jurija
dobro poznate?<

Duhovniku so zasijale ofi. »In
Se kako! To je fant, da mu ga ni
para, Tako fino cubeCe srce ima
in prav zato..c

»No, saj Karla utegne postati
zelo dobra Zena,c je tolaZila pa-
storica, r

»Seveda,c sem pritrdila, »saj zna
zelo dobro gospodinjiti.c

»Da, da'e je potrdil pastor. »Go-
spodinjiti Ze zna, samo kakor sem
Zze rekel..c Polem je umolknil

»Helenca pride o Boziéu menda
ka!) domov, gospodiéna Meissno-
va?c

»Seveda! Mislim vsaj, da pridele

Pogovarjali smo se razne
stvari o boZiénih praznikih vaskih
otrok v Zupniji. Helena je hotela
to pot v Dresdnu nakupiti vsega,
kar so potrebovali; tako rada je
hodila v lepe trgovine, In pisala je
bila, da ima Se celih Stirideset
mark. Sploh je bila wvidell prav za-
dovoljna; o svojih literarnih urah
in o urah umetnostne zgodovine
nam je porocala, da se jih zelo ve-
seli. Tega so se pastorjevi prav ta-
ko zelo veselili in stari gospod je
Zmerom znova ponavijal:

»Lepa je na dudi in telesu. Ko
bi bila vsaj Se krepkejsa! Presla-
botna je.«

sAh, stari,e je rekla torica,
srazum pride z leti. Meni je njen
mezinec ljubsSi kakor cela Karla,
Ta se mi zdi malee premocna. Me
Zenske moramo biti malo slabot-
nejse, kaj ne?«

»Ti Ze!c je mehko dejal pastor
Brinkman. Kdo od naju je moé-
nejsi, le kdo se zanasa na druge-
ga, kadar mu voda teée v grlo, ti

tako veselili, kakor bi bili njeni
pravi starSi. Ugibali smo o vseh
mogocih majhnih preseneéenjih in
sreéni smo bill, kadar smo si iz-
mislii nekaj, 8 ¢imer jo bhomo
lahko posebno razveselili. Nekega
dne okoli BoZiéa me je Karla po-
vabila, naj se peljem z njo v me-
sto. Bil je krasen zimski dan, voz-
nja g sanmi je bila imenitna vre-
me ni bilo vetrovno in vse je ka-
lzalo, da bo zvecer sijala polna
una.

Tak$no vreme so podeZelski pre-
bivalei kajpak temeljito izkoristili,
Tudi gospa Rhodnova je odsla zdo-
ma in je vzela s seboj pastorjevo
Zzeno. Kodijo so namestili na sani,
kajti drobcena dama je postajala
iz dneva v dan slabotnejsa in tudi
dusevno je bila zelo potrta, Zdrav-
niki v Halleju je niso mogli dosti
potolaZiti, poleg tega ji tudi jed
ni didala, Tako je iz dneva v dan
slabela, Danes, ko smo pri ,Pisa-
nem rogu' sedele pri zajtrku, tako
se je imenovala gostilna, kjer je
podezelska gospoda iz Ziille navad-
no izpregla, se je zdela Se bolj
rumena in polehna ko kdaj in ve-
like temne o¢i so ji vroéiéno ble-
Stale, Jedle smo pri skupni mizi in
po kosilu smo hotele vse hkrati
obresti mestne trgovine. Gospa
Rhodnova je hotela k zlatariu in
Karla se je ponudila, da jo bo
spremila, a s prikritim nasmehom
jo je odvrnila. Sama ni mogla iti,
Brinkmannova gospa si je hotela
5e za dne izbrati blago za obleko
in tako sem se ponudila jaz da jo
bom spremila.

Stara dama se je kar obesila na
mojo roko. Ko sva §li ¢ez trg, kjer
%?mbll sneg cisto izhojen, je to-

all jaz?z l

»Zraka mi zdaj zmerom primanj=
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kuje, vse mi je odved. Hvala Bo-
gY, da bo moj Jurij kmalu prisel.«

V trgovini se je brez moci se-
sedla na stol, ki so ga ji hitro po-
nudili, Zlatar ji je takoj prinesel,
kar je naroéila, Bil je to z de-
manti posut obesek mnenavadne
oblike na ljubki verizici; ocitno
star okras, ki ga ji je samo ofistil
in popravil.

»In slika?«

»Imenitno se poda, gospa svet-
nica.«

Moz je pritisnil na medaljonéko-
Vo vzmet in prikazala se je foto-
grafija mlade moske glave. Obraz
je bil izredno ozek in pravilen in
nenavadno podoben gospe Rhod-
novi,

»Lepo! Lepo! In etui?«

To je bila nova rdeéa skrinjica
8 prepletenim monogramom, Go-
spa svetnica je izbrala Se majhno
Ide¢o zaponko, rekla trgoveu, maj
Ji raéun poslje ob novem lelu, in
spet sva bili na cesti.

sLjuba gospodiéna Meissnova,«
je spotoma zalela sopeéa Zena,
»zaponka je za Heleno. Denite ji
Jo v zavoj, ki ji ga boste poslali
Za Bozic.«

»Ali ne bi mogla Helena sama
priti k vam po lepo darilo, gospa
svetnica? Saj pride o Bozitu ven-
dar domov.«

sDomov pride?« Bolnica se
je ustavila. »Odkod to veste? Kdo
vam je to povedal. Nadgozdar in
Karla sta mi zagotovila, da se ji-
ma zdi mnogo bolje, &e ostane
Helena tam, Ko ima vendar tako
malo éasa Se pred seboj, Samo pol
leta %e, prosim vas, zato vendar
ni vredno, da bi se odpravljala na
tako dolgo pot.«

»Saj ne bo nidesar gzamudila,«
sem zajecljala. »In poéitnice so!ls

yPaé¢! Pac! Raztresena bo in po-
tlej se bo spet treba poslavljati,
morebiti se fe vrniti ne bo hotela,
ko bo spet doma. Verjemite mi,
Ote ima cisto prav.c -

V meni je na lepem ugasnilo vse
prazniéno razpeloZenje, Zlovolino
in nemo sem korakala vStric gospe
Rhodnove, Ko smo ob petih prisle
v slaiéicarni spet skupaj s Karlo,
mi je naroéilo, ki ga je Karla za-
bitala ljubki slascéicarjevi hcerki,
ki nam je stregla, potrdile vso
bridko resnico: 5

»Glejte, da boste torto in kolaé
o pravem easu poslali v Dresden.«

Plavolaso dekle je svefano ob-
ljubilo in izginilo. Postreéi je mo-
rala Se druge goste, in teh je bilo
toliko, da smo komaj nasli prostor
¥ sobi, kjer je zrak opojno Zehtel
po kolacih in kavi.

Karla je svoje opravke koncala
in stara dama tudi. Le-tej se je
%e na obrazun bralo trplienje, zato
sem predlagala, naj se pelje s
Karlo v zapriem vozu, gospa pa-
storjeva in jaz bl se pa peljall za
njima na odprtih saneh.

Tako se je tudi zgodilo in na
poti domov so se mi poleg tihe in
dobrovoline pastorice vendar Ze
vsule iz ofl solze razolaranja.

»Ni¢ nikar ne jokajte, Se ledene
svete se vam bodo naredile!« me
je drazila, vsa ogrnjena v toplo
volneno pahovko, »Rajsi premi-
§ljujte, kako boste otroka za bo-
Ziéne praznike razveselili, Ce bi
bila jaz na vaSem mestu,« je na-
daljevala, »bi si vzela dopust in bi
se za teden dni odpeljala v Dres-
den. Predstojnica vas bo zaneslji-
vo sprejela in poceni vam be vse
raéunala. Postelje v zavodu So
zdaj take in tako prazne in tako
boste s Heleno lahko po mili volji
obhajali BoZit.«

»To je misel, ki bi mi nikoli ne
Sinila v glavo. A Se nekaj boljsega
vem, gospa Brinkmannova: s He-
leno pojdeva iz Dresdena v Dessau
k meoji stari babici. Le-ta je ze ta-
ko zelo nesreéna, ker sem ji pi-
sala, da letos za BoZi¢ ne morem
priti k njej. Medve sva Se edini od
vse naSe druzine. Da, tako bom
naredilal«

In spet se mi je svet na lepem
zazdel jasen in lep. Temnosinji gri-
¢i na zahodu, nad njimi pekoée-
rdeta zarjan, ki je kakor Zareéa
oranza zahajala na zimske jasnem,
jeklenozelenem nebu, zasnezena
polja in prijazne vasice z malimi
razsvetljenimi okni, zvonjenje kra-
guljékov v tej svecani tisini in ne-
nadno spoznanje, da otroka bolj
ljubim, kakor sem v svojem ubo-
gem sreu sploh mogla misliti, da

a bom utegnila ljubiti — vse to
e moji dusi prvié po dolgem ¢&asu
zhudilo resniéno domad obéutek,
globok in blaZen boziéni mir,

Ko sva se s Karlo vrnili domov,
sem pri priél odsla v nadgoadar-
ievo sobo. Le-ta je sedel za pisalno
mizo, sklonjen nad svojimi spisi.

»Gospod nadgozdar, slisala sem.
da Helene o Boziéu ne bo domov.«

Obmil se je in je tjavdan po-
brskal med peresniki in svinéniki.

aNe,« je tiho dejal. Ne gre..
Karla misli...«

*All bi bili kaj proti temu, ¢ée

i jaz za teden dni odpotovala?«
Sem mu skoéila v besedo.

3Ne, nikakor ne'« je zajecljal.
»Kam bi pa radi odsli? Mislim vsaj,
da Karla ne bo imela nié proti

.«
»Gospodiéna Karla me prav nié¢

ne poirebuje, Helena me pa,c sem
rekla. »K njej pojdem in jo bom
vzela s seboj k svoji stari babicl
v Dessau. Z vlakom je to tri do
stiri ure od Dresdna. Kaj ne, da
smem? Dekletce bom potem spet
varno spravila nazaj v Dresden.«

Ni¢ ni rekel le za roko me je

je preletel cuden trzljaj.

in éakati drugega vlaka. V éakal-
nici se je kar trlo ljudi. Vse je ho-
telo za praznike domov in zaman
sem iskala
Blizu mene

in mi ponudil prazen prostor za
svojo mizo. Zahvalila sem se mu
in sedla, potlej sem pa poloZila vse,
kar sem imela v rokah, na

da bi svoj vozni listek, ki sem ga/
izhodu pokazati,!

bila morala pri
spet. spravila v torbico. A po ne-

prijel in mi jo stisnil. Obraz mu$

7delo se je, da ni Karla za 1o} 13. madaljevanje

nié kaj vneta. Nepofrebno se jei
ji je zdelo. Govorila je o neki za-3
|bayi, ki jo je hotela prirediti, ing
da sama ne bo zmogla vsega dela,
a meni to ni bilo ni¢ mar, Kar sem
za praznike mogla pripraviti, sem$§
pripravila, nato sem se pa odpra-{
vila, Odpeljala sem se na vse Zgo-4
daj tisti dan pred svetim vecCerom.{
V Halleju sem morala prestopitis

raznega prostorcéka. !
e sedel meki gospod.
Ko je opazil mojo zadrego, je vstaly

=T
3 Po
' : sevirniku privedila
R. K

nemdkem

}  sPotlej vaju pustim sama,« je brz
dejal Eckard, ki se ga je menda
Ze lotevala ,uredniSska mrzlica’.
»Kasno je Ze — in toéno ob uri
 moram biti na svojem mestu.«
b 3Saj te ni€ ne potrebujeva, je
suho odgovoril Heimrod. »Kar ste-
ci brz v svoje preteto urednisStvo.
Neéakinjo mi lahko z mirno vestjo
 zaupas. Danes sem kakor nalasc od
sile miroljuben; e muhi bi ne sto-
ril nié zlega!l«
b »Izjemnol!« se je ponorfeval dok-
tor, sKadar so ti pa vajeti zrah-
bljane, se tako ali tako vsakega
 éloveka lotis, Tak, pazi se, Hanal
Odpeljem se¢ kar s tramvajem, iz-
bvoscek bo pa tebe potakal, Nocoj
se Se za gotovo vidiva pri veéder-
nem sprejemu; na svidenje!l«

*

Zvelter se je kakor sleherni te-

4
4
3
3
3

rodnosti mi je listek padel na tla.$den sesla pri Brankovih mmnogo-

Gospod se je sklonil in ga pobral.
Pri tem ga je nehote pogledal.

»Vi pa od tam prihajate, kamor
sem jaz namenjen,¢« je z nasme-
hom dejal.

20, poldrugoe uro sem se Ze st

sanmi vozila,« sem veselo odgovo-
rila, samo da kaj recem. »All veste,
kie je Zilla?«

»Kako ne bi vedell« Zdaj se je
prav zares nasmehnil, »Saj prav
ija polujem.«

Pogledala sem mu holje v ofi.$

Bil je prav c¢eden mladeni¢ kaks-
nih sedem in dvajsetih let, velik,
vitek, pravilnega, podolgovatega
obraza s plavimi brki. Bil je ko
utelefena slika iz medaljoncka go-
spe Rhodnove, le Se bolj podoben
lepi materi kakor brezbarvna fo-
tografija; samo nenavadno resne
in mirne, temnosinje oéi so se mi
zdele nekam fuje,

*Potem vas pa poznam, Gospod
Rhoden, kaj ne?« sem rekla na
slepo sreco.

Odkril se je. »Da — in s kom
imam jaz cast?«

Pila sem kavo in mu povedala,
da poznam njegovo mater. Ko sem
mu pogledala v obraz, sem videla,
da je prebledel.

»Da, moja uboga mati« je tiho
dejal, »In moja ljuba, stara Ziilla.«

»Zdl se, da je vasa mati bolna,«
sem soféutno pripomnila,

Prikimal je, »Da, da! Malo teZko
ze gospodari v Zili in zato bi
rada imela naslednika,« se je po-
skusil posaliti, A Sala se mu ni
obnesla: prezalosine so bile nje-
gove odl.

»Vaia mati se gotovo nepopisno
vesell, da boste spet pri njej, go-
spod Rhoden.z

»Seveda! Saj je tako zelo sama,«
je dejal. »Na deZeli je dolgcas.c

sGospodiéna Nordmannova pride
pogosto k njej,« sem menila, da
ga potolazim,

»Gospodiéna Karla, da, vem.
Mati mi je pisala. Zelo ljubeznivo
je to. Ko ima e sama toliko skrbi.«
Za trenutek je obmolknil. >Po eni
strani nekam éudni, melanholi¢ni
ofe, potem mala sestra in druge
gospodinjske tezave, A malo so
menda dali nekam pro¢ — ne, go-
spodiéna?«

»Helena je v zavodu,« sem de-

{jala, »Pravkar sem namenjena K

njej, da jo za praznike vzamem S
seh0i,«

»Tako! Tako! Zdaj je najbrie Ze
lobre zrasla, Spominjam se je Se
samo kot drobeenega bitja v beli
oblekei, s plavolaso otrosko gla-
vico, Tako nenavadno plave lase
je imela, prav kakor zlato so bili.
To vem Se tako natanko, kajti ta-
krat sem bil malee liriéno navdah-
njen, in ko sem uzrl dekletce na
zeleni trati, sem nehote pomisil na
majhno narciso in ta primera se
mi je zdela lepa.«

Prisréno se je zasmejal samemu
sebi, potem je pa vstal in dejal:

sVas vlak je pri%el,« pokazal je
na avtomatsko kazalo odhajajocih
vlakoy, kier se je prikazala beseda
Dresden’. »Jaz moram Se deset
minut poctakati. Dovolite gospodié-
na, da vas spremim do vagona.«

Prijel je moj kovéeg in odéla sva
na peron, Ko sem Ze vstopila, je
zagledal prodajalko oranz in pe-
civa, ki je glasno ponujala sveZe
preste, Hitro je nekaj kupil in mi
je zavito v papir ponudil skozi
okno,

»Vzemite to s seboj za malo nar-
ciso, in izrocite ji pozdrave njene-
ga soseda,« se je zasmejal.

Tisti trenutek je =z njegovega
obraza izginila vsa resnost. Nekaj
sonénega in smejocega je bilo v
njegovih oéeh,

»All naj kaj sporotim v vasem
imenu v Veliki ali v Mali Ziilli?«
je Se vpradal, ko je sprevodnik Ze
zapiral vrata,

¢itevilna druzba, Zmerom si uteg-

nil tam srecati kakdno znamenito

¢ berlinsko osebnost, ali pa kak&ne-

ga zanimivega »tujcac, zdaj mna
primer zlepo Rusinjoc.

Kakor povsod je bila gospa Ar-
nikova tudi tukaj posebno priviac-
tna osebnost. Saj ni bilo ¢uda, ko
¢je pa umela zanimivo in spodbud-
$1ljivo kramljati celo o nepomemb-
tnih vsakdanjostih. Bila je prava

$mojstrea v lagodnih salonskih po-
4 e - -
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barva, plisira In kemifno &isti
obleke, klobuke itd. Skrobi in
4 gvetlolika srajee, ovratnike, za-
1 pestnice itd. Pere, suSi, mongza
¢l in lika domade perilo Parno
3]  &isti postelino perje in  pub

tovarna JOS. REICH
LJUBLIANA
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!menlcih, ki se vsega dotaknejo, a
ese pri nicemer globlje in resneje
inc ustavijo. Vse pri njej je bilo
slepilo, beseda in oseba.

Mlada gospodinja je sprejemala
$coste in je skrbela za njihov teles-
ni blagor, sicer je pa ostala Vv
ozadju kakor zmerom, Reprezenta-
cijo je prepustila svojemu mozu
— in le-ta se je sukal najves okoll
gospe Arnikove kakor po navadi.
Sprva so gostje domnevali, da je
njuno razmerje zgolj dusevno, toda
Ervinovo javno obozZevanje in go-
spenje sprejemanje njegovih po-
zornosti ju je kaj kmalu spravilo
znancem in prijateljem v zobe.

Uboga, mala Zenica, ki se je
zdela, da vsega tega ne vidi! Sicer
pa, saj je bilo vendar na dlani, da
z Olgo Pavlovno ne more tekmo-
vati. Bila je paé¢ le bogata dedié-
na, dobra partija, drugega pa prav
nié, sRazmerje«, ki ga je videl ves
svet, tudi njej ni moglo ostali za
zmerom prikrito.

*
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Koine odpriinice

: so scdaj preosic

: in zelo sprejemljive.
Opazujte dobro svoj obraz pa
boste videli, kako lecitin in

kolesterin Solea mila in kreme

pomlajujeta spomladi Vaso ko-

zo.

Kakor Zamel bo postala mehka.
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Doktor Eckard se je pogovarjal
v gruc¢i gospodov — in zdajei ga
je neki sgnanec vpradal, ali je nje-
gova podoba izpod Heimrodovega
copiéa Ze gotova,

»Davi je mojster konéal,« je od-
govoril doktor. »Celd nedakinjo
sem vzel s seboj, da sem ji po-
kazal umetnika in njegove umet-
nine.«

»S Hano si bil pri profesorju?«
je ves osupel vprafal Ervin.

sDa, davi! Medtem ko si ti konja
podil po drevoredih, sem bil priSel
ponjo. Ali ti ni Se nié povedala?«

»Pri obedu me ni bilo — in Se
zdaj zveder sem se vrnil malo pred
sprejemom, Nisva se Se ulegnila
pomeniti.«

Brankovu je hila zadeva ofitno
zelo neprijetna, in tudi gospa Ar-
nikova, ki je sedela prav blizu, je
prisluhnila,

3Ali ste gospo Brankovo res pe-
ljali v medvedji brlog?« je zdajcl
pristopivéa vpra3ala. »To se mi zdi
malee drzno, Dolzno spostovanje
slavnemn slikarju — toda njegova
c¢udastva me milo receno odbijajo.
Ko sem bila zadnji¢ 2z nekimi
znanci v njegovem ateljeju, se je
gospod profesor vedel ve¢ Kakor
drastitno.«

sDavi je bil krotak ko jagnje.«
je menil Eckard, »Seveda sva &i
stara prijatelja, s Hano je bil pa
tako ljubezniv, da mu ne morem
ofitati medvedjih manir, Premisli,
Ervin, vtepel si je celd v glavo, da
ti bo Zenko naslikall«

»Hano?« je skrajno nejeverno

! yprasal Brankov,

»Da, kar ofarala ga je. Niti za
hip je ni izpustil iz oli in tako
dolgo je vrtal, da se je maposled
vdala. Sicer pa, kdo bi zavrnil sliko
izpod Heimrodovega copiéa, ¢e mu
jo sam ponuja! Précej po novem
letu nameravata zaceth.«

Zdelo se je, da bo Ervin vzkipel,
toda premagal se je, ko je opazil,
da vsa okolica poslusa, Gospa Ar-
nikova ni érhnila niti besedice, a
njen pogled je iskaje blodil po ve-
likem salonu. Naposled je le uzrla
zospodinjo za ¢ajno mizo,

Na vso sret¢o sp prav takrat pri-
5li novi postje. Pogovor se je koj
zasukal v drugo plat,

Kakénih deset minut pozneje je
Olga Pavlovna vstala in krenila
vzdolZ salona, tu pa tam kramljaje
7 dobrimi znanci, Kmalu je zavila
na hodnik, odondod pa naravnost
v Hanino stanovanjsko sobo. Sedla
je za njeno pisalno mizo in se na
videz vsa zatopila v nekakien al-
bum. Hip za njo je vstopil tudi
Ervin, Prefle je bil ujel Olgin po-
oled, ki mu je velel, da si Zeli lepa
Rusinja naglega razgovora, S hlap-
¢evsko pokornostjo ji je bil brz
sledil,

»Kakine so to pravljice o temle
Heimrodu?« je polglasno vprasala.
»Upam, da se je doktor Eckard
samo Salill«

:Ne, stvar je resna,« je tiho od-
zoveril Brankov. sPravkar sem bil
vprasal Hano samo.«

»In ona je profesorjevo ponudbo
res sprejela?«

sMenda, toda prepovedal ji bom,
kakor bi ji bR prepovedal tudi
obisk v Heimrodovem ateljeju, da
sem vedel zanj. Spet si je stric
Eckard dovolil nekaj po svoji gla-
vi. Ali ste mar uzaljeni, Olga?
Rotim vas, nikar se ne jezite na-
me! Se sanjalo se mi ni ni¢ o
tem.«

Gospa Olga Faviovna je mirno
listala po albumu.

sProsim vas, zaradi mene nikar
ne poéenjajte nocbene nepremis-
ljenosti, V ofeh gospoda profesor-
ja paé nisem nasla milosti, Vasa
zena mu je gotovo ljubda. Nu, saj
je ljubek in skromen njen obra-
zek, toda za Heimroda, ki i5de
zmerom posebnih znaéilnosti, men-
da ne bo preveé zanimiv. Sicer pa
gleda umetnik z drugacnim odesom
kakor mi smriniki — in &e boste
zeni dovolili.,.«

»Ne bom ji dovolil,« ji je jezno
skoéil Ervin v besedo. »Splch ne
razumem Helmroda, Saj sva se
vendar skoraj sprifela. Niti misliti
si ne morete, kaksne predrzne Za-
ljivke mi je zabrusil, ko sem mu
omenil vafe ime.«

Lepa pospa je vrgla glavo v znak
in v ofeh s0 se ji utrnili nevihto
obetajoci bliski.

sTako torej! Njegova odklonitev
je bila — zdi se — malce drugac-
na, kakor sem jo jaz lzvedela.«

Brankov se je vgriznil v ustnice.
Zagovoril se je bil, pozabivsi, da ji
je ondan trpko resnico pofteno
osladkal,

sHeimrod je nepreradéunljivie je
kratko odgovoril,

sMorda sem ga pa le jaz sam
zdraZil,e je ¢ez hip nadaljeval,
sker sem mu dopovedoval, da take
priloZznosti ne kaZe puscati v ne-
mar. Britas je bil uZaljen v svo-

jem samoljubju in kaZe zdaj svojo
trmo s taksnim adutom. Toda naj-
si bo Ze tako ali tako, Hana bo koj
jutri pismeno preklicala svojo pri-
volitev... Zahteval bom po vsaki
ceni, da to storil«

»Pa nikar s takinim strah zbuja-
jotim licem!s« se je poSalila gospa
Arnikova, spremenivsi svojo uzalje-
nost v ljubezniv nasmesek, sKaj je
le revica kriva, saj niti ne sluti,
kaj se je zgodilo. Ne bodite osorni;
obljubi%c mile

Njunega pogovora je bilo ne=-
nadejano konec, zakaj vstopil je
neki gospod, ki se je bil zakasnil
Videti je bilo, da 18¢e gostitelia.

sMilostljiva, dovolite, da vas kar
tukaj pozdravim. Ne zamerite mi,
gospod Brankov, da sem tako po-
zen, toda sluzba je sluzba, V dru-
gem dejanju sem imel Se kratek
nastop.«

Prislec je bil junak dvornega
gledaliséa, ki mu je bila hkratu na-
menjena tudi glavna vloga v Bran-
kovi drami. Gospa Arnikova ga je
sprejela zelo ljubeznivo.

sPogresali smo vas Ze, gospod
Torwald. Nekdo mi je zaupal, da
nas nameravate nocoj presenetiti
z recitacijo. Vsi vas Ze nestrpno
pritakujejo.c

sNekaj kratkega bom samo pre-
bral,« je popravil Torwald, *Drob-
ceno novelo, ki vas bo nemara za-
nimala, zakaj zibelka ji je tekla v
vasl domovini.«

»V Rusiji? Torej prevod?«

sNe, izvirnik! Pisatel] je nemski
Rus, kakor mi je povedal doktor
Eckard.«

sDa, da, moj stric ima paé po-
seben talent, da stakne svoje so-
trudnike, najsi bo na koncu sveta,«
je pripomnil Ervin. »Zdi se, da si
od tega Alekseja mnogo obeta.
Celo kot pedlistek namerava vV
Praporu nalisniti njegovega prven-
ca. Za nocojsnji vecer nam je pri-
skrbel lzvirni rokopis. Saj sle ga
nemara Ze prelistali, gospod Tor-
wald?«

sPrebral — od kraja do konca!
Cudna zadeva vam je to, temadna
in kar vsiljivo zagrabi ¢loveka! Ne
more$ nehati, ¢e si zacel brati..«

»0, takinp delo me bo pa v res-
nici zanimalo,« je menila gospa
Arnikova, obrnivsi se k vratom.

Vsi trije so se vinili v salon, kjer
je vladala Ze od pritakovanja na-
peta tisina, Vsi so Ze nestrpno ¢a-
kali, da bedo lahko znamenitega
igralea slisali vsaj enkrat v zaseb-
ni druzbl, Ko je umetnik razgrnil
rokopise, so se vsi zgrnili okol
njega.

Doktor Eckard je hil sédel v te-
maden kot ob oknu., Gospa Olga
Pavlovna je sedela na divanu tik
pod lestencem poleg mlade gospo-
dinje. Lagodno se je naslonila in
se igrala s pahljaco,

Vsebina novele ni bila ne nova
ne svojska. Zgodba, ki se venomer
v zivljenju ponavlja! In vendar je
nosila prav poseben peéat mraéne
ubranosti; bila je pisana svojsko
in napeto — in ni éudo, da je z
neubranljivo silo zagrabila vse po-
slusalce.

Drobna povest se je godila glo-
boko v Rusiji, v samotni pokrajini
ob Volgi, tam kjer je ljudstvo rev-
no in neomikano, Zivede v trdem
delu, In vendar je bilo toliko oloz-
ne poezije v povesti, kakor je sicer
najde$ le v pesmin in pripovedkah.
In prav neka pripovedka je bila
umno vpletena v novelo, pripoved-
ka o ,drevesu krvi‘, prastara pri-
povedka o skrivnosti ruskega goz-
da. Tega drevesa sé ne sme sekira
niti dotakniti, zakaj ranljivo je ze
ub dotiku z ostrine. In ¢e ga ranis,
privre iz Zivega lesa topla, rdeca
kri.. To drevo je zakleto, zakaj
uieta dufa prebiva v njem...

Torwald se je ¢udovito vizivel v
to otoZno pripovedko; bral jo je 8
pritajenim skrivnosinim glasom.
Novela se je zalela skromno in
preprosto. Ob bregu reke stoji hi-
5ica, majhna in revna, toda sonca
je v njej in okoli nje na prebitek.
In v fej hisici prebivata dva mla-
da. zZivlienja Zelina éloveka; trdo
je njuno delo in vendar je smeh
na njunih ustih in sre¢a v njunih
srcih, zakaj rada se imata, da ni-
koli tega. Tiha, skromna sreca te
hisice ima mogoénega zaséitnika,
ogromno drevo, ki izteza svoje ko-
sate veje nad njeno streho. Soné-
ni prameni padajo kakor suho zla-
to skozi vejevie, v vrhu prepevajo
ptic¢ice, ob deblu pa visi sveta iko-
na, ki se k njej v goreéi molitvl
zatekata kmet in njegova Zzena,

Ta sveta podoba visi na deblu Ze
od pamtiveka, ko Se o hisici ni bilo
ne sluha ne duha, S svojo posve-
¢éeno mocjo varuje vse, ki se za-
tekajo k njej, slehernega zla,

In zlo — je vendar prislo! Po-
¢asi se je dvignilo nekje na ob-
zorju, kakor temno grozeéa senca,
bohotilo se je ¢edalje bolj, dokler
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ni s svoio grozljiivo senco zatem-
nilo neba in bleicecega sonca.

Prizel je bil bogat, gosposki pgra-
seéak iz Moskve. Po dolgih letih je
spet obiskal svoja daljna posestva.
Uzrl je lepo kmetovo zeno — in
zahotelo se mu je je, In potlej se
je zacela stara zgodba zapeljeva-
nja, skrunitve in izdajstva,

Kmet je medtem Se zmerom za-
verovano poklekal pred sveto po-
dobo in niti slatil ni, da je nje-

Toda posreci se taka re¢ pac¢ zme-
rom le pravemu velikanu.. Nu,
guspa Hana, ‘kaj menite vi?«-

Mlado gospedinjo je hotela zgolj
iz vljudnosti zaplesti v pogovor,
zakaj pricakovala je, da bo njena
sodba plehka in povrina.

#»Zdi se mi, da veje iz te prav-

{ lilee toliksna sila resnice, da obide
! tloveka nechole obcéutek, ko da je

gova sreca ze pohojena, ze unicena |

dokler nl blagorodni gospod iz
Moskve odsel in vzel svoj plen s
seboj.

Takrat je bilo kajpak srece ko-

pesnik vse to sam dozivel in pre-
Lrpel!«

Ervin je s kar zacudenim pogle-
dom oSinil svojo Zeno. Nikoli ni
mislil, da je sploh zmoZzna kaksne
samostojne sodbe. Zivahno je zato

| pritrdil:

nec — in kmetova vera se je raz- |

blinila v nié, Vse v njem je vzki-

velo; lotil se ga je divii obup. 2
golo roko je zazgal svoj sonéni
domek — in ko so ognjeni zublji |

Sinili pod nebo, je odtrgal ikono 2 |

drevesa in jo vrgel v plamene. Saj

niti posvecéena podoba ni mogla
obvarovati ne njega ne njegove
srece! Zaprasketale so krvavo-

rdece iskre in siknile v gosto ve-
jevie mogoénega drevesa. Zagorelo
je kakor ogromna plamenica sredi
temne nodéi,

Sonce je

drugo jutro zagledalo |

pusto pogorisée, zoglenelo tramovije |
in osmojeno drevo, stezajoce gole |

veje poSastno proti nebu, Kmet je
bil izginil in se ni vrnil ne éez dan
ne cez leden dni.

Torwaldov jekleni plas se je =z

»Da, tudi jaz imam takSen vtis!
Stric Eveen, ali res ne ves nic na-
lancnejsega o tem Alekseju?«

»Ne — prav nicle

»Morda je Ze mnogo dozivel. Ta
slrahotna pravljica o drevesu krvi
je vendar samo plasé, ki v njem
skriva clovesko usodo, in zdi se mi,
da je pesnik napisal vse to le sim-
bolno. O da, saj Zive taksni ljudje,
ki jih je usoda zaznamovala.«

»Usoda — ali pa ljudje! Gospa
Arnikova ali morda vi poznate io
prastaro pripovedko iz svoje do-
movine?«

To vprasanje jo je prisililo, da
je pogledala Eckardu v oéi. In
prav onadva sta bila edina, ki so

| se jima ob éitanju povesti zbudili

vsebino dramaltsko stopnjeval. Po- |

slusalei so bili kakor ukleti. Doktor
iekard je mirno sedel prekrizanih
rok — njegav poeled je pa pocéival
na lepi gospe tam nasproti, Videti
je bila mirna, toda ko se je njen

pogled sredal z doktorjevim, je ka- {1 =
kor sluc¢ajno dvignila pahljacéo in | bil pUpu}nUma negiben,

si zasencila cobraz...

Konec povesti je zvenel spet
pravljicno. Cez vec¢ ko leto dni je
prisel neki sosed, da bi se naselil
na zapus$cenem kraju. Hotel
usahlo drevo podreli, da bi ne bilo

| se

je |

njegovi novi hisli v napotje. Toda |

komaj se je z
debla, se je pocedila vroca rdeca
kri. Ves osupel je odskoéil in pri-
klical sosede, In ledaj so vedeli
vai, da prebiva v tem drevesu neka
dusa, ki ne Zivi ve¢ na tem svetu
in vendar ne more umretl., Skru-
nitev svele podobe je raztogotila
bogove; mascevall so se nad ne-
sreénikom, ki jo je bil zalucal v
ogenj, tista dva pa, ki sta zakri-
vila njegov brezumni srd, sta zivela
v izobilju, srec¢i in sijaju...

To je bilo pred mnogo, mnogo
leti. Dreve ni nikoli veé ozelenelo,
a tudi strohnelo ni; nikoli ni strela
udarila vanj in 3e tako silen vihar
ga ni izruval. Kadar se ga je pa
kdo le dotaknll je vrela iz njega
vroca, rdec¢a kri. In to se je po-
navljalo vse dotlej, dokler se ni
neki sosed opogumil in mu odse-
kal korenine z enim samim zama-
hom, Tedaj je lila iz omahnjenega
drevesa kri v polokih in zemlja jo
je popila.., In ko je kanila posled-
nja kaplja na zemljo, je bila za-
kleta dusa prosta...

Torwald je koncal. Veé¢ minut je
vladala egloboka tisSina, zgovorna
tisina, ki ve¢ pove kakor brezumno
ploskanje. Vsi gostje so si kar od-
dahnili, ko je ukletje povesti po-
pustilo — in brz so zaceli vsi vprek
zivahne pomenke o vrednosti in
globini te novele. Vsak je hotel iz-
vedeli kaksno podrobnost iz pisa-
teljevega zivljenja, toda doktor
Eckard je samo zmignil z rameni
in del:

»Ne poznam ga, vsaj osebno ne.
Nekje v Moskvi zivi — in kolikor
vem, ni bil se nikoli v Nemcdéiji.
Rojen Rus je, nemikega pokolenja
seveda, sicer bi ne mojstroval tako
nasega jezika. To je vse, kar nam
je sporocil, ko je poslal svojega
prvenca urednistvu ,Prapora‘, In
kljub temu mu bom 2z veseljem od-
prl stolpee naSega lista, zakaj pre-
prican sem, da je moZ na moé
talentiran,«

»Ta neznanec bi se moral lotiti
dram,« je menil Torwald, »Ta iz-
klesanost jezika in izraZanja, in
toliksna sila v slikanju junakov!
Ko bi ta moz spisal kaj taksnega
za oder, bi Zel neslulene uspehe!
All ne mislite tudi vi tako, milost-
ljiva?«¢

S5 poslednjim vpraSanjem se je
obrnil h gospe Arnikovi, ki se je
zdela, da jo zadeva kljub sploine-
mu zanimanju dolgoéasi. In res je
hladno odgovorila;

»Povest se mi zdi prej grozljiva
kakor zanimiva. Nasi mladi pes-
niki si zmerom domisljajo, da mo-
rajo posnemati slovstvene velika-
ne, ki so vsl nagnjeni v to smer.

ostrino dotaknil |

stari spomini na Zalostne dogodke.
Toda samo eden izmed njiju je
vedel, da se je bil grob spet odprl
in da je mrtva preteklost spet ozi-
vela,

Olga Pavlovna je bila kot svetov-
njaska dama preve¢ vajena samo-
obviadanja, da bi se bila kakor
koli ze razburila. Njen obraz je

»Ne,« je odgovorila, srodila sem
in dorasla v mestu — in tam
clovek le malo izve o pravljicah
kmeckega ljudstva. Reéi pa mo-
ram, da je gospod Torwald s svo-
jim  céudovitim predavanjem pri-

MED MNOGIMI LEPIMI

STYARMI,
KI JII VSAK TEDEN PRINASA
»DRUZINSKI TEDNIK«, NE SME-
TE POZAEBITI NA »PROBLEME

| NASEGA CASA«, KI VAM V NJIH

VSAK TEDEN NA KRATKO PO-
DAMO NAJZANIMIVEJSE IN NAJ-
BOLY PERECE CLANKE S POLJA
POLJUDNE ZNANGSTI, GRADI-
VO, KI GA ZLEPA NE DOBITE
V KAKSNI KNJIGI ALI CASO-
PISU, ZBIRA IZ NESTETIH ZNAN-
STVENIH KNJIG IN REVIJ IN
UREJA ZA VAS — V IZPOPOL-
NITEYV VASE 1Z0OBRAZBE IN
RAZSIRITEV VASEGA OBZORJA
— »DRUZINSKI TEDNIK«,

pomogel prvencu tega mladega
pesnika — saj ste tako rekli — do
res znagovitega uspeha, Sreéni ste
lahko, gospod Brankov, da bo glav-
nega junaka v vasj drami ipral tak
mojster. Ali ste — ker sem Ze ome-
nila — zaéeli studirati nove dramo,
gospod Torwald?«

Igralec se je — pofaiéen s to-
liksno pohvalo — ljubeznivo na-
smehnil, in lepa Rusinja je popol-
noma dosegla svoj namen, da je
pogovor napeljala na dramo his-
nega gospodarja. Z vso zivahnostjo
in preracunljivostjo se je tolikanj
razvnela za gostiteljevo ,umetnino’,
da so iz vljudnosti morali vsi gla-
50vi o neznanem ,Alekseju’ utih-
niti, Ervin je bil kajpak ves blaZen,
zakaj domisljal si je, da se nje-
gova obozevanka vsa topi ob misli
na njegove dele in mimo njesa
ne pri;navn nikomur svojega za-
nimanja.

Zaverovano jo je spremil do
voza, ko se je poslovila — in kma-
Iu sp tudi ostali gostje sledili nje-
nemu zgledu. Nocoj so se bill
zaradi Torwaldovega predavanja
malce zakasnili, toda vsi so se
vracali domov z wbéutki, da so
spet preziveli zanimiv vefer v
Brankovi hisi,

Hana je bila ostala v salonu in
Je nadzorovala slugo In obe de-
kleti pri pospravljanju, Ervin je pa
zadrZeval striea, ki je hotel po vsej
sii oditi, V pgostiteljevi delovnl
sobi se je med njima razvnel pre-
cej razburljiv pogovor,

»Stvar mi je veé ko neprijetna,«
je razdrazeno zacel mladi moz. »S
Heimrodom sva poSteno skupaj
tréila, ti mi pa vodis zeno v njepov
atelje in povrh Se dovolis, da sprej-
me njegovo ponudbo. Moral jo bod
po vsaki ceni odvezatl obljube.¢

»He, prijatelj, jaz mu nisem ni-
cesar obljubil, To je storila Hana
na lastno pest.«
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na novo urejena. ToCljo se garantirano pristna Stajerska, dolenjska in dalma-
tinska vinal Izborna kuhinja! Vsak dan mrzla in topla jedila na razpolago.

Palafinke 2 marelitno marmelado din 1= // Abonenti se sprejemajo

EETses—————seeeeen DRUZINSKI TEDNIK

Vse dele ttedilnika, ¢e so
umazani ali pa zarjaveli,
boste lahko in hitro oéistili
z Vimom.
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»Na lastno pest! Ze verjamemi, |se na staliSée, ki ga »Zrcalo nadih

saj se revica ni upala Heimrodu
upreti. Saj ves, da je v takihle
zadevah $Se neizkusena in malce
nerodna, Toda naj bo kakor Kkoli

ze, jaz Hani ne dovolim.s
»Ali imas mar tako odlocen
ukaz?+« je hladno vpra3al doktor.

»Ukaz? Od koga nekife

»Od mospe Arnikove vendar! Ona
je kajpak na smrt uzaljena, da se
ne zdi Heimrodu tolikanj lepa in
zanimiva, da bi jo ovekovedil za-
nameem v obéudovanje, Saj ve§,
da imajo Heimrodove slike po pra-
vici taksen sloves.«

»Stricl..«

»Nikar se ne repenci; podéakaj
vendar, da konéam. Vi§, tvoja Zena
Je mojstru tako vseé, da si jo je
kar sam izbral in to dejstvo
zbuja kajpak upraviceno jezo in
zavist ma najviSjem mestu.., In
odondod je prisel nkaz, ki se mu
moras pohlevno pokorili.«

»Stric, prepovedujem ti..« je ves
divii bevsknil Ervin, Ker je pa
prav tisti hip vstopila Hana, se je
obvladal in ji stopil z navidezno
mirnim obrazom naproti.

»Pravkar sva govorila o vajinem
obisku pri Heimrodu, Kako si mu
le mogla obljubiti, da mu bos mo-
del za portret, ne da bi prej mene
povprasala za svet, Zal ti ne mo-
rem dovoliti, da. bi hodila k Heim-
rodu. Morala se bos§ ubljube otresti,
kakor pac¢ ves In znas.c

Ervin je govoril odsekano in za-
diréno. Vprico svoje Zene se ni ni¢
pretvarjal, ako je bil slahe volje.

Hana se je pa delala, kakor da
vsega tega ni opazila, temveé je s
cudnim mirom hladne vprasala:

»Zakaj pa?%e

sKer.., ah, tega ti ne morem do

podrobnosti razlagati. Imam pac
tehtne vazroke, da se v bodoce

ogibljem gospoda profesoria — in
po tem takem je seveda nemogode,
da bi ti, moja Zena, haodila k nje-
mu. Pisala mu bhos, da ti je zal
nemogoce izpolniti dano obljubo.

»Nels je odsekano pribila,

Brankov je nad vse =zaéudeno
raztegnil obraz. Dotlej se mu ni se
nikoli postavila po robu; sicer pa,
kdaj bi se mu le bila, ko sta se
pa zmerom menila le o vsakdanjih
stvareh, Vsa kri mu je Sinila v
obraz, ko je tako mepricakovano
zaslisal ta odloéni ne,

»Saj 51 vendar slisala, da sem
tako Zelelz je vsorno poudaril
»*Naj ti bo %e tolikanj neprijetno,
jaz svoje odlocitve ne hom spre-
menills

»Zakaj ne?: je ze v drugo na
kratko vpradala,

— —
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£wbum ucednistva
M, Z. O pasjih zadevah smo Ze ve-
liko pisali, tako da za 2zdaj vasScga
prispevka ne moremo objaviti,
Fani: PiSete dobro, samo opisani do-
godek je malo preveé naiven. Ogla-
site se s kakino drugaéno snovjo!
Podpora — alkehol: Vad prispevek
ne ustreza nasl rubriki, Mogode drugié.
Ljubitel] postenosti: Postavili ste

|
|

dniz in na$ list sploh ne more za-
govarjati, Priznati mam morate, da je
nasa dolznost, 3€ititli kupujofe obdéin-
stvo vred nesolidnimi trgovinami, in
ne narobe. In 5e nekaj, Vas prispe-
vek je brezimen in takdni prispevki
romajo vii brez izjeme v kos, Ce se Ze
Vi sami sramujete nekaj podpisati s
polnim imenom, koliko bolj se mora
sele takdna javna ustanova, kakor je
casopis!

Radio liubliana
od 28_1V. do 4. V. 1938.

CETRTEK 28, APRILA

12.00:  Sodobna  plesna  glashby W
12.45: Perotila B 13.00: Napovedi W
13.20: Radijski Sramel B 1400: Na-
povedi B 18.00: Koncerf Radijskega
orkestra M 1840 Sloveniting za Slo-
vence B 19.00: Napovedi, porofila W
19.30: Nac, ura B 19.50: 10 minut za-
bave B 20.00: Koncert »Ljubljanskega
zvona- B 2045: Plosce B 21.00: Na-
pevi juznih in severnih Slovanov W
22.00: Napovedi, porotily W 22.15:
Kvartel mandolin B Konee ob 23, uri.

PETEK 29, APRILA
11.00: Solska ura M 12.00: Ploite W
12.45: Porocily W 13.00: Napovedi &
13.20: Radijslii orkester B 1400: Na-
povedi B 15.00: Zenska urn M 18.20:
Ploite B 1540: FrancoSting B 19.00:
Napovedi, porbéila @ 19.30: Nac, ura |
M 19.50: Zanimivosti M 20.60: Bernar- |
dove skladbe in instrumentacije W |
21.80: Radijski orkester B 22.00: Na- |
povedi, porofily W 22.30: AngleSke

ploste R Konec ob 23, uri.
SOBOTA 30, APRILA
12.00: Ploste B 12.4%: Porofily B
15.00: Napovedi W 13.20: Ploste W

14.00: Napovedi B 18.00: Radijski or-
kester M 18.40: Pogovori s posluSalei
B 19.00: Nupovedi, porocila B 19.30:
Nuc, ura B 19.50: Pregled sporeda B
20,00: O zunanji politiki B 20.30: Za
zadnji april B 22.00: Napovedi, poro-

Cila B 22.15: Radijski orkesler M Ko-
nec ob 23, url

NEDELJA 1, MAJA

85.00: Plosce B 8.15: Prenos cerkve-
ne glasbe iz frand cerkve W 845:
Verski govor B 9.00: Napovedi, poro-
Cilag B 915: Kozaki pojo 8 9.30: Kon-
cert  Radijskega  orkestra B 11.00:
Otroski nastop M 11.20: Koncert godbe
»Sloga: B 13.00: Napovedi, porodila
B 1320: Ploste po Zeljah W 17.00:
Kmet, ura B 17.80: Veselo popoldne
B 10.00: Napovedi, porotila B 19.30:
Nac. ura B 19.50: Prenos Smarnic iz
cerkve av. Petrg v Ljubljani B 20.80:
Pomlad v glasbi M 22.00: Napovedi,
porocila B 2215: Pomladne idile B
Konee ob 28, uii,

PONEDELJEK MAJA

12.00: Plosée M 12.45: Pororila W
13.00: Napovedi B 13.20: Plofie W
14.00: Napovedi B 18,00: ZaS¢ila proli
napadom iz zraka W 18.20; Ploice W
18.40: Kulurna kronika M 19.00: Na-
povedi, porotila B 19.30: Nac. urg W
19.50: Zanimivosli B 20,00: Spominski
veter Mateja Hubada B 2045: Radij-
ski orkester B 22.00; Napovedi, poro-
dila B 2215: Prenos lahke glasbe iz
restavracije sEmonac M Konee ob 23.
uri,

9

TOREK 3. MAJA

11.00: Solska ura B 12.00: Ploite W
12.45: Porofila B 13,00: Napovedi W
13.20: Koncert Radijskega orkestra W
14.00: Napovedi B [8.00: Koncert Ra-
dijskega orkestra W 18.40: Judovsivo
v srednjem veku B 19.00: Napovedi,
porotila B 19,30: Nac. urap B 19.50:
Zabavni zyvoini lednik B 20.00: Pev-
ski koncerl dendtva »Gralika: B 20,
Kaj pravi stari »8kratc B 22.00; N:
povedi, porofila B 22.15: Pester spo-
red B Konee ob 23, uri

SREDA 4. MAJA

12.00: Plosfe B 12.45: Porotiln H
[3.00: Napovedi W 18.20: Radijski
Sramel B 1400: Napovedi M 18.00:
Miadinska ura B 15.40: Dolenjska me-
sta v dobi merkantilizma B 19.00: Na-
povedi, porotila M 19.30: Nac. ura B
19.50: Sah M 2000: Prenos iz Mari-
borg B Konec ob 23, uri,

POSOJILA

vezana na Stednjo in meselno
platevanije, daje kredita zmoZ-
nim osebam nad 45 let obstojedi
denarni zavod, Brezpladno za-
varovanje, Zahtevajte prospekt.
Rudolf Zore, Ljubljana, A
Gledaliska ul. 12, Telel. 38-10 Znamka din 3

Pomladne novosti vseh obla-
¢il, Sportne, kamgarn, obleke,
perilo ifd. najceneje

Presker

Ljubliana, Sv.Petrac.14

h NAMIZNO,
B POSTELJNO,
B 1ELESNO PERILO

IN ZAVESE

VAM NUDI
SPECIALNA TRGOVINA

ROBERT GOLI

LIUBLJANA, SEIEABURGOYA 3

FR. P. ZAJEC

IZPRASAN OPTIK IN URAR
LJUBLJANA - STARI TRG 9
Velika izbira viakovrstnih naotnikoy, povecevainih siekel,

daljnogiedoy, loplomeroy, baromelrov, barolermomelroy,
hygromeiroy fd. - Raraovrsine wre, zlalning in sre-
brnina, — Cenili breiplatno!

Izdajn za konsorclj sDruZinskega tednikae K. BratuSa, novinar; odgovarjs Hugo Kern, novinar; tiska tiskarna Merkur d. d, v Ljubljani; za tiskarno odgovarja O. Mihalek — ysi v Ljubljani,



